
PNU
Tel

 

 
 

 

PN
con
pa

Pro

P

UD en Ecuador: E
éfonos +593 224

NUD-IaL
n una lo

ara prote

oyecto 0
Cuenc

PROGRAM

Edificio de las Na
46 0330/32    FAX

IN
-17-005
ngitud d

ección de

0009189
cas Trans

MA DE L

ciones Unidas. A
X: +593 2246 196

 

NVITA
 “Diseño

de 120m,
e planta

94 - Gesti
sfronteri

Catama

Q

LAS NAC

Ave. Amazonas 28
1     E-MAIL: regis

ACIÓN
o y Const
, en el m

a de trata
 

ión Integ
izas y Ac
ayo Chir

 
Quito – E

CIONES U

Enero –

889 entre Marian
stry.ec@undp.org

N A LIC
trucción

margen iz
amiento

grada de
cuíferos d
ra y Zaru

Ecuador.

 

UNIDAS 

– 2017 

na de Jesús y la G
g     Internet http

CITAR
n de un m
zquierdo
 de agua

e Recurso
de Puyan

umilla 

PARA E

Granja.  Quito, Ecu
p://www.ec.undp

R 
muro de e
o del río L
as servid

os Hídric
ngo Tum

L DESAR

1 
uador 

p.org  

 

escollera
Las Laja

das 1 y 2

cos de la
mbes, 

RROLLO

a 
as 

” 

as 



2 
PNUD en Ecuador: Edificio de las Naciones Unidas. Ave. Amazonas 2889 entre Mariana de Jesús y la Granja.  Quito, Ecuador 

Teléfonos +593 2246 0330/32    FAX: +593 2246 1961     E-MAIL: registry.ec@undp.org     Internet http://www.ec.undp.org  

 

Sección 1. Carta de invitación 
 
 

 Quito, 28 de enero de 2017 
Estimadas/os señores/as: 
 
 
Asunto:  Proyecto 00091894 - Gestión Integrada de Recursos Hídricos de las Cuencas 

Transfronterizas y Acuíferos de Puyango Tumbes, Catamayo Chira y Zarumilla. 
  
 Invitación a Licitar PNUD-IaL-17-005 “Diseño y Construcción de un muro de escollera 

con una longitud de 120m, en el margen izquierdo del río Las Lajas para protección de 
planta de tratamiento de aguas servidas 1 y 2” 

 
El Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo (PNUD) tiene el gusto de invitarle a presentar 
una Oferta a la presente Invitación a Licitación (IaL) para la provisión de los servicios arriba 
mencionados y cuyo detalle se encuentra en las Especificaciones Técnicas adjuntas, Sección 3. 
 
La presente IaL está compuesta de los siguientes documentos: 
 
Sección 1 – Esta Carta de invitación 
Sección 2 – Instrucciones a los Licitantes (que incluyen la Hoja de Datos) 
Sección 3 – Lista de Requisitos y Especificaciones Técnicas 
Sección 4 – Formulario de Presentación de la Oferta 
Sección 5 – Documentos que avalan la elegibilidad y las calificaciones del Licitante 
Sección 6 – Formulario de Oferta Técnica  
Sección 7 – Formulario de Oferta Financiera 
Sección 8 – Formulario de Garantía de Licitación 
Sección 9 – Formulario de Garantía de Ejecución  
Sección 10 – Formulario de Garantía de Pago por Adelantado 
Sección 11 – Contrato de Obra Civil, que incluye los Términos y Condiciones Generales 
 
Su Oferta incluirá una Oferta Técnica y una Oferta Financiera, con arreglo a las indicaciones de la 
Sección 2, según el siguiente cronograma:  
 

• Puesta a disposición de bases:                28 de enero de 2017 
• Visita Guiada al sitio:                 jueves, 09 de febrero de 2017  
• Recepción de consultas:             hasta el 12 de febrero de 2017 (por vía electrónica) 
• Respuestas a consultas:              hasta al 15 de febrero de 2017 (vía web)    
•  Recepción de ofertas: hasta el 28 de febrero de 2017, hasta las 17:00 horas (sin tolerancia a 

entregas tardías)  
• Apertura pública de ofertas:      martes, 28 de febrero de 2017, a las 17:30 horas 

 
En caso de estar interesado en participar, mucho le agradeceremos, enviar una comunicación al 
correo electrónico: licitaciones.ec@undp.org, indicando el nombre y número del concurso. Asimismo, 
si requiere aclaraciones adicionales, favor enviarlas como se indica en la Hoja de Datos adjunta. 
   
El PNUD queda a la espera recibir su Oferta y le da las gracias de antemano por su interés en las 
oportunidades de adquisición que ofrece el PNUD. 
 

Atentamente le saluda, 
Unidad de Adquisiciones – PNUD Ecuador 
 

Señores/ Señoras 
EMPRESAS 
Presente  
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Sección 2: Instrucciones a los Licitantes1 
 
 
Definiciones 

 
a) “Oferta” se refiere a la respuesta del Licitante a la Invitación a Licitar, e incluirá el Formulario de 

Presentación de la Oferta, el Formulario de Oferta Técnica, el Formulario de Oferta Financiera y 
toda otra documentación pertinente que se requiera en la IaL.  
 

b) “Licitante” se refiere a cualquier entidad legal que pueda presentar, o que haya presentado, 
una Oferta para el suministro de bienes y la provisión de servicios conexos solicitados por el 
PNUD. 
  

c) “Contrato” se refiere al acuerdo que será firmado por y entre el PNUD y el Licitante elegido, y a 
todos los documentos adjuntos al mismo, entre otros los Términos y Condiciones Generales 
(TCG) y los Apéndices. 
 

d) “País” se refiere al país indicado en la Hoja de Datos; 
  

e) “Hoja de Datos” se refiere a la parte de las Instrucciones dadas a los Licitantes y se utilizan para 
reflejar las condiciones del proceso de licitación específicas para los requisitos de la IaL. 
 

f) “Día” se refiere a día civil. 
 

g) “Bienes” se refiere a cualquier producto, material prima, artículo, material, objeto, equipo, 
activo o mercancía que requiera el PNUD por la presente IaL. 
 

h) “Gobierno” se refiere al Gobierno del país que ha de recibir los bienes o donde se han de 
prestar los servicios con arreglo a lo que se especifique en el contrato.  
 

i) “Instrucciones a los Licitantes” se refiere a la serie completa de documentos que proporcionan a 
los Licitantes toda la información necesaria y los procedimientos que deben seguirse en el 
proceso de preparación de la Oferta. 

  
j) “IaL” se refiere a la Invitación a Licitar, y consiste en las instrucciones y referencias preparadas 

por el PNUD a los efectos de seleccionar al mejor proveedor de servicios para el cumplimiento 
de los requisitos que se indican en el Lista de Requisitos y las Especificaciones Técnicas. 
  

k) “Carta de invitación (CdI)” (Sección 1 de la IaL) se refiere a la Carta de Invitación que envía el 
PNUD a los Licitantes. 
 

l) “Desviación material” se refiere a cualquier contenido o característica de la Oferta que sea 
significativamente diferente de un aspecto o requisito esencial de la IaL, y que: (i) altere 
sustancialmente el alcance y la calidad de los requisitos, (ii) limite los derechos del PNUD y/o 
las obligaciones del oferente, y (iii) afecte negativamente la equidad y los principios del 
proceso de adquisición, como por ejemplo poniendo en peligro la posición competitiva de 
otros oferentes. 
 

m)  “Lista de Requisitos y Especificaciones Técnicas” se refiere al documento incluido en la Sección 
3 de esta IaL, en el que se recoge la relación de bienes solicitados por el PNUD, sus 
especificaciones, servicios y actividades conexas y las tareas que habrán de realizarse, junto a 

                                                 
1 Nota: Esta Sección 2 “Instrucciones a los Licitantes” no se modificará de ninguna manera. Todo cambio necesario 
en relación con la información de un determinado país y proyecto se introducirá únicamente por medio de la Hoja 
de Datos. 
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otras informaciones pertinentes relativas a la recepción y aceptación de los bienes por parte 
del PNUD.  
  

n) “Servicios” se refiere a todo el conjunto de tareas relacionadas o accesorias a la finalización o la 
entrega de los bienes solicitados por el PNUD con arreglo a esta IaL. 

 
o) “Información Adicional a la IaL” se refiere a una comunicación escrita transmitida por el PNUD 

a los posibles Licitantes, que incluye aclaraciones, respuestas a las consultas recibidas de los 
Licitantes potenciales o cambios que deban introducirse en la IaL, en cualquier momento 
después del lanzamiento de la IaL pero antes de la fecha límite para la presentación de las 
Ofertas. 

 

A. ASPECTOS GENERALES 
 

1. Por este medio, el PNUD solicita Ofertas en respuesta a la presente Invitación a Licitar (IaL). 
Los Licitantes deberán cumplir estrictamente todos los requisitos de esta IaL. No se autoriza 
la introducción de cambios, sustituciones u otras modificaciones a las normas y 
disposiciones estipuladas en esta IaL, a menos que lo ordene o apruebe por escrito el PNUD 
en forma de Información Adicional a la IaL. 

 
2. La presentación de una Oferta se considerará como un reconocimiento por parte del Licitante 

de su obligación de aceptar todas las obligaciones estipuladas en esta IaL y, a menos que 
se especifique lo contrario, de que el Licitante ha leído, entendido y aceptado todas las 
instrucciones de esta Licitación. 

 
3. Toda Oferta presentada será considerada como una Oferta del Licitante y no constituye ni 

implica la aceptación de la misma por el PNUD. El PNUD no tiene ninguna obligación de 
adjudicar un contrato a ningún Licitante, como resultado de esta IaL. 

 
4. El PNUD mantiene una política de cero tolerancia ante las prácticas prohibidas, entre otras el 

fraude, la corrupción, la colusión, las prácticas contrarias a la ética y la obstrucción. El PNUD 
está decidido a prevenir, identificar y abordar todas las actividades y prácticas de fraude y 
corrupción contra el PNUD o contra terceros que participen en las actividades del PNUD.                     

               (Para una descripción completa de las políticas, véase)    
http://www.undp.org/content/dam/undp/library/corporate/Transparency/UNDP_Anti-
fraud_Policy-Spanish_FINAL.pdf y  

        http://www.undp.org/content/undp/en/home/operations/procurement/protestandsanctions/ 
 
5. En sus respuestas a esta IaL, el PNUD insta a todos los Licitantes a comportarse de manera 

profesional, objetiva e imparcial, y a tener en todo momento presente en primer lugar los 
intereses primordiales del PNUD. Los Licitantes deberán evitar estrictamente los conflictos 
con otros trabajos asignados o con intereses propios, y actuar sin tener en cuenta trabajos 
futuros. Todo Licitante de quien se demuestre que tiene un conflicto de intereses será 
descalificado. Sin limitación de la generalidad de todo lo antes citado, se considerará que los 
Licitantes, y cualquiera de sus afiliados, tienen un conflicto de intereses con una o más partes 
en este proceso de licitación, si: 

 
5.1 están o han estado asociados en el pasado, con una firma o cualquiera de sus filiales, que 

haya sido contratada por el PNUD para prestar servicios en la preparación del diseño, la 
lista de requisitos y las especificaciones técnicas, los análisis y estimaciones de costos, y 
otros documentos que se utilizarán en la adquisición de los bienes y servicios 
relacionados con este proceso de selección; 

5.2 han participado en la preparación y/o el diseño del programa o proyecto relacionado con 
los bienes y servicios conexos solicitados en esta Licitación, o 

5.3 se encuentran en conflicto por cualquier otra razón que pueda determinar el PNUD, a su 
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discreción. 
 

En caso de dudas de interpretación de lo que es, potencialmente, un conflicto de intereses, el 
Licitante deberá dar a conocer su situación al PNUD y pedir la confirmación de éste sobre si 
existe o no tal conflicto. 

 
6.  Del mismo modo, en su Oferta, los Licitantes deberán informar de lo siguiente: 
 

6.1 Cuando los propietarios, copropietarios, oficiales, directores, accionistas mayoritarios o 
personal clave sean familiares de personal del PNUD participante en las funciones de 
adquisición y/o el Gobierno del país, o cualquier asociado en la ejecución de recepción 
de los bienes y servicios conexos establecidos en esta IaL; y 

6.2 Toda otra circunstancia que pudiera dar lugar a un conflicto de intereses, real o percibido 
como tal; colusión o prácticas de competencia improcedentes. 

 
El ocultamiento de dicha información puede dar como resultado el rechazo de la Oferta. 

 
7.  La elegibilidad de los Licitantes que sean, total o parcialmente, propiedad del Gobierno estará 

sujeta a una posterior evaluación del PNUD y a la revisión de diversos factores, como por 
ejemplo que estén registrados como entidad independiente, alcance de la titularidad o 
participación estatal, percepción de subvenciones, mandato, acceso a información 
relacionada con esta IaL, y otros que pudieran permitirles gozar de una ventaja indebida 
frente a otros Licitantes, y al eventual rechazo de la Oferta. 

 
1. Todos los Licitantes deberán respetar el Código de Conducta de Proveedores del PNUD, que 

se puede encontrar en este enlace: http://www.un.org/depts/ptd/pdf/conduct_english.pdf. 
 

B. CONTENIDO DE LA OFERTA  
 

9.  Secciones de la IaL 
 
Los Licitantes deberán completar, firmar y presentar los siguientes documentos: 
 
9.1 Carta de acompañamiento al Formulario de Presentación de la Oferta (véase IaL, Sección 

4); 
9.2 Documentos que avalan la elegibilidad y calificaciones del Licitante (véase IaL, Sección 5); 
9.3 Oferta Técnica (véase el formulario indicado en la IaL, Sección 6); 
9.4 Oferta Financiera (véase el formulario indicado en la IaL Sección 7); 
9.5 Garantía de Licitación, si procede (véase al respecto la HdD, nº 9 a 11; también, formulario 

prescrito en la Sección 8 de la IaL); 
9.6 Anexos o apéndices a la Oferta (incluidos los que se especifican en la Hoja de Datos)  

 
10. Aclaraciones a la licitación 

10.1 Los Licitantes podrán solicitar aclaraciones sobre cualquiera de los documentos 
relativos a esta IaL a más tardar en el número de días indicados en la Hoja de Datos 
(HdD, nº 16) antes de la fecha de presentación de Ofertas. Toda solicitud de aclaración 
deberá ser enviada por escrito, por servicio de mensajería o por medios electrónicos a la 
dirección del PNUD que se indica en la Hoja de Datos (HdD, nº 17). El PNUD responderá 
por escrito y por medios electrónicos, y remitirá copias de la respuesta (incluyendo una 
explicación de la consulta, pero sin identificar el origen de la misma) a todos los 
Licitantes que hayan confirmado su intención de presentar una Oferta. 

 
10.2 El PNUD se compromete a dar respuesta a estas demandas de aclaración con rapidez, 

pero cualquier demora en la respuesta no implicará ninguna obligación por parte del 
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PNUD de ampliar el plazo de presentación de Ofertas, a menos que el PNUD considere 
que dicha prórroga está justificada y es necesaria. 

 
11. Modificación de la licitación 

11.1 En cualquier momento antes de la fecha límite para la presentación de la Oferta, el PNUD 
podrá, por cualquier motivo –por ejemplo, en respuesta a una aclaración solicitada por 
un Licitante– modificar la IaL, por medio de una Información Adicional a la IaL. Se 
informará por escrito a todos los posibles Licitantes de todos los cambios o 
modificaciones y de las instrucciones adicionales a través de dicha Información Adicional 
a la IaL, por los medios que se especifican en la Hoja de Datos (HdD, nº 18). 

 
11.2 Con el fin de proporcionar al potencial Licitante un plazo razonable para estudiar las 

enmiendas en la preparación de su Oferta, el PNUD podrá, de manera discrecional, 
prorrogar el plazo para la presentación de la Oferta, cuando la naturaleza de la enmienda 
a la IaL justifique dicha ampliación.  

 

C. PREPARACIÓN DE LA OFERTA 
 

12. Costos 

El Licitante correrá con todos y cada uno de los costos relacionados con la preparación y/o 
presentación de la Oferta, independientemente de si ésta resulta seleccionada o no. El PNUD 
en ningún caso será responsable de dichos costos, independientemente de la modalidad o 
los efectos del proceso de contratación. 

 
13. Idiomas 

La Oferta, así como toda la correspondencia intercambiada entre el Licitante y el PNUD, se 
redactará en el o los idiomas que se especifiquen en la Hoja de Datos (HdD, nº 4). Todo 
material impreso proporcionado por el Licitante escrito en un idioma distinto del o de los que 
se indiquen en la Hoja de Datos, deberá ir acompañada de una traducción al idioma de 
preferencia indicado en la Hoja de Datos. A los efectos de interpretación de la Oferta, y en 
caso de discrepancia o incongruencia en el significado, la versión traducida al idioma de 
preferencia tendrá prioridad. Al concluir un contrato, el idioma del contrato regirá la relación 
entre el contratista y el PNUD. 

 
14. Formulario de presentación de la Oferta 

El Licitante deberá presentar su Oferta utilizando para ello el Formulario de Presentación de la 
Oferta que se adjunta en la Sección 4 de la presente IaL. 

 
15. Formato y contenido de la Oferta técnica 

A menos que se indique lo contrario en la Hoja de Datos (HdD, nº 28), el Licitante deberá 
estructurar la Oferta Técnica de la siguiente manera: 
 
15.1  Experiencia de la Empresa u Organización: Esta sección proporcionará información 

detallada sobre la estructura de gestión de la empresa u organización; su 
capacidad y sus recursos organizativos y la experiencia de la empresa u 
organización; la lista de proyectos y contratos (tanto finalizados como en curso, 
tanto nacionales como internacionales) relacionados o de naturaleza similar a los 
requisitos de la IaL; la capacidad de producción de las instalaciones, cuando el 
Licitante sea también el fabricante; la autorización del fabricante de los bienes, 
cuando el Licitante no sea el fabricante, y la prueba de estabilidad financiera y 
suficiencia de recursos para completar los servicios requeridos por la IaL (véase 
la cláusula nº 18 de la IaL y la nº 26 de la HdD para más detalles). Otro tanto se 
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aplicará a cualquier otra entidad participante en la IaL como empresa mixta o 
consorcio.  

 
15.2  Especificaciones Técnicas y Plan de Implementación: En esta sección se deberá 

demostrar la respuesta del Licitante a la Lista de Requisitos y Especificaciones 
Técnicas, mediante la identificación de los componentes específicos propuestos, de 
cómo se abordarán los requisitos especificados, punto por punto; la inclusión de una 
descripción y especificación detallada de los bienes que se solicitan, y los planos y 
esquemas cuando proceda; las características esenciales de funcionamiento, con 
identificación de los trabajos o partes de ellos que se subcontraten; una relación de 
los principales subcontratistas y una explicación de cómo la Oferta cumple o supera 
las especificaciones al tiempo que garantiza la idoneidad de la aproximación a las 
condiciones locales y al resto del entorno operativo del proyecto durante toda la 
vida operativa de los bienes. Los detalles de la Oferta Técnica deberán ir 
acompañados y apoyados por un Calendario de Implementación, que especifique 
los plazos de transporte y entrega, cuando proceda, en el marco de la duración del 
contrato según lo especificado en la Hoja de Datos (HdD, nº 29 y nº 30). 
 
Los Licitantes deberán ser plenamente conscientes de que los bienes y servicios 
conexos que el PNUD solicita podrán ser transferidos, de inmediato o más 
adelante, por el PNUD a socios del Gobierno o a una entidad designada por 
éste, con arreglo a las políticas y los procedimientos del PNUD. Todos los 
Licitantes, por lo tanto, deben presentar en sus Ofertas lo siguiente: 

 
a) Una declaración que indique si es necesario algún tipo de licencia de 

importación o exportación en relación con los bienes adquiridos o servicios que 
han de ser prestados, incluyendo cualquier tipo de restricción en el país de 
origen, la naturaleza de uso o doble uso de los bienes o servicios y cualquier 
disposición relativa a los usuarios finales; 

b) La confirmación de que el Licitante ha obtenido licencias de esta naturaleza en 
el pasado y tiene expectativas razonables de obtener todas las licencias 
necesarias, en caso de que su Oferta se considere la más adecuada, y  

c)  La documentación, información y declaración completas de las mercancías 
clasificadas, o que puedan serlo, como “mercancías peligrosas”. 

 
15.3  Estructura administrativa y personal clave: Esta sección debe incluir el currículo 

completo del personal clave asignado para apoyar la implementación de la Oferta 
Técnica, con una definición clara de sus funciones y responsabilidades. Los currículos 
deberán establecer su competencia y demostrar sus cualificaciones en los ámbitos 
relacionados con los requisitos de esta IaL. 
 
En el cumplimiento de esta Sección, el Licitante asegurará y confirmará al PNUD que 
el personal nombrado estará disponible para cumplir con las exigencias del Contrato 
durante todo el período indicado. En caso de que alguna de las personas clave no 
esté disponible más adelante, salvo si ello es debido a motivos inevitables como 
fallecimiento o incapacidad médica, entre otros, el PNUD se reserva el derecho de 
declarar la Oferta inaceptable. Cualquier sustitución deliberada debida a razones de 
fuerza mayor, incluyendo el retraso en la implementación del proyecto de programa 
por causas ajenas a la Oferta, deberá hacerse sólo una vez que el PNUD haya 
aceptado la justificación de la sustitución y haya aprobado las calificaciones de la 
persona reemplazante, que deberá poseer unas credenciales iguales o superiores a 
las de la persona sustituida. 

 
15.4  Cuando la Hoja de Datos requiera la presentación de una Garantía de Licitación, ésta 

se adjuntará a la Oferta Técnica. El PNUD podrá hacer efectiva la Garantía de 
Licitación y rechazar la Oferta cuando se den una o varias de las siguientes 
condiciones: 
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a)  si el Licitante retira su Oferta durante el período de validez de la Oferta 

especificado en la Hoja de Datos (HdD, nº 11); o  
b)  si el importe de la Garantía de Licitación resulta ser inferior a lo requerido por el 

PNUD, tal como se indica en la Hoja de Datos (HdD, nº 9); o 
c)  en el caso de que el Licitante seleccionado no consiga: 

 
i. firmar el contrato después de la adjudicación por el PNUD; 
ii. cumplir con la variación de requisitos del PNUD, de acuerdo con la Cláusula 

35 de la IaL; o 
iii. proporcionar la garantía de ejecución, los seguros u otros documentos que 

el PNUD pudiera exigir como condición para la prestación efectiva del 
contrato que pudiera ser adjudicado al Licitante. 

 
16. Oferta financiera 

La Oferta Financiera se preparará utilizando el formulario normalizado que se adjunta (Sección 7). 
Incluirá una relación de todos costos de los principales componentes vinculados a los bienes y 
servicios conexos, y el desglose detallado de dichos costos. Todos los bienes y servicios descritos 
en la Oferta Técnica deberán tener un precio individual, en una correspondencia uno a uno. 
Todos los productos y las actividades descritas en la Oferta Técnica cuya cotización no figure en la 
Oferta Financiera se considerará que se incluyen en los precios de otras actividades o productos, 
así como en el precio final total de la Oferta. 

 
17. Monedas 

 
Todos los precios serán cotizados en la moneda indicada en la Hoja de Datos (HdD, nº 15). Sin 
embargo, cuando las Ofertas se coticen en diferentes divisas, a efectos de comparación de todas 
las Ofertas: 
 
17.1  el PNUD convertirá la moneda en que se cotice la Oferta en la moneda preferida del 

PNUD, de acuerdo con la tasa actual de cambio operacional de las Naciones Unidas en el 
último día de presentación de la Oferta, y 

17.2  en caso de que la Oferta que resulte ser más aceptable según la IaL se cotice en otra 
moneda diferente de la moneda preferida como Hoja de Datos por (HdD, nº 15), el PNUD 
se reserva el derecho de adjudicar el contrato en la moneda de preferencia del PNUD, 
utilizando el método de conversión que se especifica más arriba. 

 
18. Documentos que avalan la elegibilidad y las calificaciones del Licitante 

 
18.1  El Licitante deberá proporcionar pruebas documentales de su condición de proveedor 

elegible y calificado, utilizando para ello los formularios previstos en la Sección 5, 
Documentos que avalan la elegibilidad y calificaciones del Licitante. A fin de adjudicar un 
contrato a un Licitante, sus calificaciones deberán estar documentadas de modo 
satisfactorio ante el PNUD. Dichas calificaciones incluirán, entre otros, lo siguiente: 

 
a)  que, en caso de que un Licitante, con arreglo al Contrato, ofrezca suministrar bienes 

que el Licitante no haya fabricado ni producido él mismo, el Licitante habrá sido 
debidamente autorizado por el fabricante o productor de la mercancía a suministrar 
los bienes al país de destino final; 

b)  que el Licitante posee la capacidad financiera, técnica y productiva necesarias para 
ejecutar el contrato, y 

c)  que, hasta donde el Licitante conozca, no está incluido en la Lista Consolidada 
1267/1989 del Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas, o en la lista de la 
División de Adquisiciones de las Naciones Unidas o en cualquier otra lista inelegible 
de proveedores del PNUD. 
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18.2  Las Ofertas presentadas por dos (2) o más Licitantes serán rechazadas por el PNUD si se 

comprueba que coinciden con alguna de las siguientes situaciones: 
 

a)  que tengan al menos un socio de control, director o accionista en común, o 
b)  que cualquiera de ellos reciba o haya recibido alguna subvención directa o indirecta 

de los demás, o 
c)  que tengan el mismo representante legal a efectos de esta Licitación, o 
d)  que tengan una relación entre sí, directa o a través de terceros comunes, que les 

coloque en una posición de acceso a información relativa a la Oferta de otro Licitante 
o de influencia sobre dicha Oferta de otro Licitante, en el marco de este mismo 
proceso de IaL; 

e)  que sean subcontratistas entre sí, uno de la Oferta del otro y viceversa, o que un 
subcontratista de una Oferta también presente otra Oferta a su nombre como 
Licitante principal; o 

f)  que un experto que haya sido propuesto en la Oferta de un Licitante participe en 
más de una Oferta recibida en este proceso de IaL. Esta condición no se aplica a los 
subcontratistas que estén incluidos en más de una Oferta. 

 
19.  Joint ventures, consorcios, asociaciones  

 
Si el Licitante es un grupo de personas jurídicas que vayan a formar o que hayan formado una  
Joint Venture, un consorcio o una asociación, en el momento de la presentación de la Oferta, 
deberán confirmar en su Oferta que: (i) han designado a una de las partes a actuar como entidad 
líder, debidamente investida de autoridad para obligar legalmente a los miembros de la  joint 
venture, consorcio o asociación, conjunta y solidariamente, lo que será debidamente demostrado 
mediante un acuerdo debidamente firmado ante notario entre dichas personas jurídicas, acuerdo 
que deberá presentarse junto con la Oferta, y (ii ) si se le adjudica el contrato, el contrato podrá 
celebrarse por y entre el PNUD y la entidad líder designada, quien actuará en nombre y 
representación de todas las entidades asociadas que componen la empresa mixta. 
 
Una vez que la Oferta haya sido presentada al PNUD, la entidad líder designada para representar a 
la joint venture, consorcio o asociación no podrá cambiar sin el consentimiento escrito previo del 
PNUD. Además, ni la entidad líder, ni las entidades asociadas de la joint venture, consorcio o 
asociación, podrán: 
 
     a) presentar una nueva Oferta, ni en representación propia ni 

b) como entidad líder o entidad asociada de otra empresa mixta que presente otra Oferta. 
 
La descripción de la organización de la empresa, el consorcio, la asociación deberá definir con 
claridad la función que se espera de cada una de las entidades de la empresa mixta en el 
cumplimiento de los requisitos de la IaL, tanto en la Oferta como en el Acuerdo de empresa mixta. 
Todas las entidades que forman la empresa mixta estarán sujetas a la evaluación de elegibilidad y 
calificación por parte del PNUD.  
 
Cuando una empresa mixta presente su trayectoria y experiencia en compromisos similares a los 
que exige la IaL, deberá presentar la información de la siguiente manera: 

 
a) los compromisos que hayan sido asumidos conjuntamente por la joint venture, consorcio 

asociación, y 
b) los que hayan sido asumidos por las entidades individuales asociadas de la joint venture, 

consorcio asociación y que se supone que vayan a participar en la prestación de los servicios 
definidos en la IaL. 

 
Los contratos anteriores suscritos por expertos individuales independientes que estén o hayan 
estado asociados de forma permanente con cualquiera de las empresas asociadas no podrán ser 
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presentados como experiencia de la joint venture, consorcio o asociación o de sus asociadas, y 
únicamente podrán reivindicarlos los expertos individuales mismos en la presentación de sus 
credenciales individuales. 
 
Si la Oferta de una joint venture, consorcio asociación es considerada por el PNUD como la más 
aceptable y la que ofrece la mejor relación calidad-precio, el PNUD adjudicará el contrato a esta la 
joint venture, consorcio o asociación, a nombre de su entidad líder designada, quien deberá 
firmar el contrato para todas las entidades asociadas y en nombre de éstas. 

 
20. Ofertas alternativas 

 
A menos que se especifique lo contrario en la Hoja de Datos (HdD, nº 5 y nº 6), no se tomarán en 
consideración las Ofertas alternativas. Cuando las condiciones de admisión se cumplan, o cuando 
las justificaciones se hayan establecido con claridad, el PNUD se reserva el derecho de adjudicar 
un contrato sobre la base de una Oferta alternativa. 

 
21. Periodo de validez 

 
21.1 La Oferta seguirá siendo válida durante el período que se especifique en la Hoja de Datos 

(HdD, nº 8), a partir de la fecha límite de presentación que también se indica en la Hoja de 
Datos (HdD, nº 21). Toda Oferta válida por un período más corto será inmediatamente 
rechazada por el PNUD y será automáticamente considerada no aceptable. 

21.2 En circunstancias excepcionales, antes de la expiración del período de validez de la Oferta, el 
PNUD podrá solicitar a los Licitantes la ampliación del periodo de validez de sus Ofertas. La 
solicitud y las respuestas se harán por escrito y se considerará que forman parte integrante 
de la Oferta. 

 
22. Conferencia de Licitantes 

 
Cuando sea conveniente, se llevará a cabo una conferencia de Licitantes en fecha, hora y lugar 
especificados en la Hoja de Datos (HdD, nº 7). Todos los Licitantes están invitados a asistir. La 
inasistencia, sin embargo, no dará lugar a la descalificación de un Licitante interesado. Las actas 
de la conferencia de Licitantes podrán ser expuestas en el sitio web del PNUD o difundidas a las 
empresas individuales que se hayan registrado o que hayan manifestado su interés en el contrato, 
hayan o no asistido a la conferencia. Ninguna declaración verbal hecha durante la conferencia 
podrá modificar los términos y condiciones de la IaL, a menos que dicha declaración sea 
específicamente inscrita en las actas de la conferencia o se emita/publique como modificación en 
forma de Información Complementaria a la IaL. 

 
D. PRESENTACIÓN Y APERTURA DE LAS OFERTAS 
 
23. Presentación 
 

23.1  La Oferta Financiera y la Oferta Técnica deberán presentarse conjuntamente y bajo sello en 
un mismo y único sobre, y entregadas ya sea personalmente, por servicio de mensajería o 
por un medio electrónico de transmisión. Si la presentación no se realiza por medios 
electrónicos, la Oferta Técnica y la Oferta Financiera deberán ir juntas y bajo sello en un 
sobre cuya parte externa deberá: 
 
a) llevar el nombre del Licitante; 
b) estar dirigida al PNUD tal como se especifica en la Hoja de Datos (HdD, nº 20); 
c) llevar una advertencia de no abrirlo antes de la hora y la fecha de apertura de la Oferta 

que se especifica en la Hoja de Datos (HdD, nº 24) 
 
Si el sobre no está cerrado ni etiquetado de forma adecuada, el Licitante deberá asumir la 
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responsabilidad por el extravío o la apertura prematura de la Oferta debidos al inadecuado 
sellado y etiquetado por parte del Licitante. 

 
23.2 Los Licitantes deberán presentar sus Ofertas en la forma prevista en la Hoja de Datos 
(HdD. nº 22 y nº 23). Cuando se espere que la Oferta esté en tránsito más de 24 horas, el 
Licitante deberá asegurarse de prever un tiempo de entrega suficiente para cumplir con la 
fecha límite de presentación que haya establecido el PNUD. El PNUD indicará, para que 
quede constancia, que la fecha y hora oficiales recepción de la Oferta son la fecha y hora 
efectivas de la llegada física de dicha Oferta a las instalaciones del PNUD tal se indica en la 
Hoja de Datos (HdD, nº 20). 

 
23.3  Los Licitantes que presenten Ofertas transmitidas por correo o entregadas personalmente 

deberán adjuntar el original y cada una de las copias de la Oferta en sobres cerrados y 
separados, debidamente identificados uno de los sobres como “Oferta original” y los otros 
como “Copia de la Oferta”. Los dos sobres, correspondientes al original y las copias, serán 
sellados y colocados en un sobre exterior. El número de copias necesarias se especificará en 
la Hoja de Datos (HdD, nº 19). En caso de discrepancia entre el contenido del sobre de la 
“Oferta original” y el de la “Copia de la Oferta”, el contenido del ejemplar marcado como 
original tendrá preferencia. El original de la Oferta deberá estar firmado o rubricado en 
cada página por el Licitante o por una persona debidamente facultada para representarlo. 
La autorización deberá ser comunicada mediante un documento acreditativo de la 
autorización, emitido por la máxima autoridad de la empresa o un poder notarial que 
acompañe a la Oferta. 

 
23.4  Los Licitantes deberán tener en cuenta que el mero acto de presentación de una Oferta, en 

sí y por sí, implica que el Licitante acepta los Términos y Condiciones Generales de 
Contratación que se adjuntan en la Sección 11. 

 
24. Plazo de presentación de la Oferta y ofertas de última hora 

 
Las Ofertas deberán obrar en manos del PNUD en la dirección y, a más tardar, en la fecha y hora 
especificadas en la Hoja de Datos (HdD, nº 20 y nº 21). 
 
El PNUD no tomará en consideración ninguna Oferta que llegue con posterioridad a la fecha y 
hora límites de presentación de las Ofertas. Toda Oferta recibida por el PNUD después de la fecha 
límite para la presentación de la Oferta será declarada tardía, y será rechazada y devuelta al 
Licitante sin abrir. 

 
25. Retiro, sustitución y modificación de la Oferta 
 

25.1  Será responsabilidad única de los Licitantes la adopción de las medidas necesarias para 
examinar cuidadosamente en detalle la plena coherencia de sus Ofertas con los 
requisitos de la IaL, teniendo en cuenta que las deficiencias materiales en el suministro 
de la información solicitada por el PNUD o la falta de claridad en la descripción de los 
bienes y servicios que se habrán de proporcionar podrían provocar el rechazo de la 
Oferta. El Licitante asumirá cualquier responsabilidad derivada de cualquier 
interpretación o conclusión errónea realizada por el Licitante en el curso de la 
comprensión de la IaL al margen del conjunto de información proporcionada por el 
PNUD. 

 
25.2  El Licitante podrá retirar, sustituir o modificar su Oferta después de haber sido 

presentada, mediante el envío de una notificación por escrito, de conformidad con la 
Sección 23 de la IaL, debidamente firmada por un representante autorizado, y que 
deberá incluir una copia de la autorización (o un poder notarial). La sustitución o 
modificación correspondientes de la Oferta deberán acompañar a la notificación 
respectiva por escrito. Todas las notificaciones deberán obrar en manos del PNUD antes 
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de la fecha límite de presentación, y habrán sido presentadas de conformidad con la 
Sección 23 (salvo en lo que se refiere a las notificaciones de retiro, que no requieren 
copias). Los respectivos sobres deberán estar claramente rotulados con las palabras 
“RETIRO/RENUNCIA”, “SUSTITUCIÓN” o “MODIFICACIÓN”. 

 
25.3  Las Ofertas cuya retirada se solicite, serán devueltas sin abrir a los Licitantes. 
  
25.4  Ninguna Oferta podrá ser retirada, sustituida o modificada en el periodo que va de la 

fecha límite para la presentación de Ofertas hasta la expiración del período de validez de 
las Ofertas especificado por el Licitante en el Formulario de Presentación de la Oferta o 
cualquier prórroga del mismo. 

 
26. Apertura de Ofertas 
 

El PNUD abrirá las Ofertas en presencia de un comité especial establecido por el PNUD y 
compuesto de al menos dos (2) miembros. Si se autoriza la presentación electrónica, los 
procedimientos específicos de apertura de las Ofertas electrónicas serán los que se especifican en 
la Hoja de Datos (HdD, nº 23). 
 
En el momento de la apertura, se darán a conocer los nombres, las modificaciones y los retiros de 
Licitantes; el estado de las etiquetas, los sobres y los sellos; el número de carpetas y archivos, y 
todo otro tipo de detalles que el PNUD estime oportuno. No se rechazará ninguna Oferta durante 
el procedimiento de apertura, excepto en los casos de presentación tardía, cuyas Ofertas serán 
devueltas sin abrir a los Licitantes. 

 
27. Confidencialidad 
 

La información relativa a la revisión, evaluación y comparación de las Ofertas, y la recomendación 
de adjudicación del contrato, no podrá ser revelada a los Licitantes ni a ninguna otra persona que 
no participe oficialmente en dicho proceso, incluso después de la publicación de la adjudicación 
del contrato. 
 
Cualquier intento por parte de un Licitante de influenciar al PNUD en la revisión, evaluación y 
comparación de las decisiones relativas a la Oferta o a la adjudicación del contrato podrá ser 
causa, por decisión del PNUD, del rechazo de su Oferta. 
 
En el caso de que un Licitante no tenga éxito, podrá solicitar celebrar una reunión de información 
con el PNUD. El objetivo de dicha reunión es discutir los puntos fuertes y las debilidades de la 
presentación del Licitante, a fin de ayudar éste a mejorar las Ofertas que presente al PNUD. En 
estas reuniones, no se discutirá con el Licitante el contenido de otras Ofertas, ni se compararán 
éstas con la Oferta presentada por el Licitante. 

 
E. EVALUACIÓN DE LA OFERTA 
 

28. Examen preliminar de la Oferta 
 

El PNUD examinará las Oferta para determinar si está completa con respecto a los 
requisitos documentales mínimos, si los documentos han sido debidamente firmados, si el 
Licitante figura o no en la Lista 1267/1989 del Consejo de Seguridad de la ONU como 
terroristas o financiadores del terrorismo, o en lista del PNUD de proveedores inelegibles o 
retirados, y si la Oferta está en general conforme, entre otros indicadores que puedan 
utilizarse en esta etapa. El PNUD podrá rechazar cualquier Oferta en esta etapa. 

 
       29. Evaluación de la Oferta 
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29.1  El PNUD examinará la Oferta para confirmar que todos los términos y condiciones, 

con arreglo a los Términos y Condiciones Generales y las Condiciones Generales del 
PNUD, han sido aceptadas por el Licitante sin desviaciones ni reservas. 

29.2  El equipo de evaluación revisará y evaluará las Ofertas sobre la base de su capacidad 
de respuesta a la Lista de Requisitos y Especificaciones Técnicas y demás 
documentación prevista, aplicando el procedimiento indicado en la Hoja de Datos 
(HdD, nº 25). El PNUD no podrá en absoluto hacer cambios en los criterios una vez 
que todas las Ofertas hayan sido recibidas. 

29.3  El PNUD se reserva el derecho a realizar un ejercicio posterior a la calificación, con el 
objetivo de determinar a su plena satisfacción la validez de la información 
proporcionada por el Licitante. Este ejercicio de calificación deberá estar plenamente 
documentado y, entre los que se pueden enumerar en la Hoja de Datos (HdD, nº 33), 
podrá incluir, entre otros, una combinación de todos o alguno de los pasos 
siguientes: 

 
a)  Verificación de la exactitud, veracidad y autenticidad de la información 

proporcionada por el Licitante en los documentos legales, técnicos y financieros 
presentados; 

b)  Validación del grado de cumplimiento de los requisitos y criterios de evaluación 
de la IaL, sobre la base de lo que hasta ahora haya podido hallar el equipo de 
evaluación; 

c)  Investigación y verificación de referencias con las entidades gubernamentales 
con jurisdicción sobre el Licitante, o con cualquier otra entidad que pueda haber 
hecho negocios con el Licitante; 

d)  Investigación y verificación de referencias con otros clientes anteriores sobre la 
calidad del cumplimiento de los contratos en curso o ya terminados; 

e)  Inspección física de las instalaciones del Licitante, fábrica, oficinas u otras 
instalaciones– donde se realiza el negocio, con o sin previo aviso al Licitante; 

f)   Pruebas y muestreos de los productos terminados similares a los requisitos del 
PNUD, si están disponibles, y 

g)  Otros medios que el PNUD estime necesarios en cualquier momento dentro del 
proceso de selección previo a la adjudicación del contrato. 

 
F. ADJUDICACIÓN DEL CONTRATO 
 

30. Derecho a aceptar, rechazar o considerar no aceptable cualquiera o 
todas las Ofertas 

 
30.1  El PNUD se reserva el derecho de aceptar o rechazar cualquier Oferta, declarar 

una o todas las Ofertas no aceptables, y rechazar todas las Ofertas en cualquier 
momento antes de la adjudicación del contrato, sin incurrir en ninguna 
responsabilidad u obligación de informar a los Licitantes afectados de los 
motivos de la decisión del PNUD. Además, el PNUD no está obligado a adjudicar 
el contrato a la Oferta de precio más bajo. 

 
30.2  El PNUD verificará y rechazará asimismo de inmediato las Ofertas 

correspondientes a Licitantes que figuren en la Lista Consolidada de las 
Naciones Unidas de Personas y Entidades Vinculadas con Organizaciones 
Terroristas, en la lista de proveedores suspendidos o retirados de la lista de 
proveedores de la División de Adquisiciones de la Secretaría de las Naciones 
Unidas, en la lista de proveedores inelegibles de las Naciones Unidas, y en otras 
listas de este tipo que puedan ser establecidas o reconocidas en la política del 
PNUD respecto a sanciones de los proveedores (Véase 
http://www.undp.org/content/undp/en/home/operations/procurement/protestand
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sanctions/) 
 
31.  Criterios de adjudicación 

 
Antes del vencimiento del período de validez de la Oferta, el PNUD adjudicará el contrato al 
Licitante calificado y elegible que se estime responda a las exigencias de la Lista de Requisitos 
y Especificaciones Técnicas, y haya ofrecido el precio más bajo (Ver HdD, nº 32). 

 
32. Derecho a modificar los requisitos en el momento de la 
adjudicación 

 
En el momento de la adjudicación del Contrato, el PNUD se reserva el derecho a modificar la 
cantidad de bienes y/o servicios, hasta un máximo del veinticinco por ciento (25%) de la 
Oferta total, sin cambios en el precio por unidad o en otros términos y condiciones.  

 
33.       Firma del contrato 

 
 En el curso de quince (15) días a contar desde la fecha de recepción del Contrato, el Licitante que 

haya recibido la adjudicación firmará y pondrá fecha al Contrato y lo devolverá al PNUD.  
 

Si el Licitante no consigue cumplir con el requisito de la Sección F.3 de la IaL y si esta disposición 
es motivo suficiente para la anulación de la adjudicación y la pérdida de la Garantía de Ejecución, 
si procede, el PNUD podrá adjudicar el contrato al Licitante que cuya Oferta haya obtenido la 
segunda más alta calificación o convocar nueva licitación. 

 
34.      Garantía de Ejecución 

 
Si se considera necesaria, se facilitará una Garantía de Ejecución, en la cantidad y la forma prevista 
en la Sección 9 y por el plazo indicado en la Hoja de Datos (HdD, nº 14), según proceda. Cuando se 
exija una garantía de ejecución, se deberá presentar dicho documento y la confirmación de su 
aceptación por el PNUD como condición de efectividad del contrato que vaya a ser suscrito entre 
el Licitante y el PNUD. 

 
   35.      Garantía bancaria de pagos anticipados 
 

Excepto cuando los intereses de PNUD así lo requieran, el PNUD prefiere no hacer ningún pago 
por adelantado sobre los contratos (es decir, pagos sin haber recibido ningún producto). En caso 
de que el Licitante requiera un pago anticipado a la firma del contrato, y si dicha solicitud es 
aceptada debidamente por el PNUD, y cuando dicho pago anticipado exceda del 20% del valor de 
la Oferta total o exceda de 30.000 dólares EE.UU., el PNUD solicitará al Licitante que presente una 
garantíal bancaria por el mismo importe del pago anticipado. La garantía bancaria de pago 
anticipado se presentará utilizando el formulario previsto al efecto en la Sección nº 10. 

 
 36.      Reclamaciones de los proveedores 
 

El procedimiento que establece el PNUD de reclamación para sus proveedores ofrece una 
oportunidad de apelación a aquellas personas o empresas a las que no se haya adjudicado una 
orden de compra o un contrato a través de un proceso de licitación competitiva. En caso de que 
un Licitante considere que no ha sido tratado de manera justa, podrá hallar en el siguiente enlace 
más detalles sobre el procedimiento de reclamación de los proveedores del PNUD: 
 http://www.undp.org/content/undp/en/home/operations/procurement/protestandsanctions/ 
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Sección 3 - Instrucciones a los Licitantes 

HOJA DE DATOS 
 
Los datos que se indican a continuación relacionados con el suministro de bienes y servicios conexos 
serán complementarios a las disposiciones de las Instrucciones a los Licitantes. En caso de conflicto 
entre las Instrucciones a los Licitantes y la Hoja de Datos, las disposiciones de la Hoja de Datos tendrán 
carácter preferente. 
 

HdD, 
nº 

Ref. a 
instrucci

ones 
Datos 

 
Instrucciones/Requisitos específicos 

1  
Título del proyecto: 

Gestión Integrada de Recursos Hídricos de las Cuencas 
Transfronterizas y Acuíferos de Puyango Tumbes, Catamayo 
Chira y Zarumilla 

2  

Título de los trabajos o servicios: 

Diseño y Construcción de un muro de escollera con una 
longitud de 120m, en el margen izquierdo del río Las Lajas 
para protección de planta de tratamiento de aguas servidas 
1 y 2 

3  País:   Ecuador

4 C.13 Idioma de la Oferta: Español

5 C.20 Condiciones de presentación de 
Ofertas alternativas para partes 
o subpartes de los requisitos 
totales 

No permitidas 

6 C.20 Condiciones de presentación de 
Ofertas alternativas  

No se tendrán en cuenta 

7 
 

C.22 Se celebrará una visita guiada y
conferencia previa a la Oferta, 
en: 

Hora: 10H00 
Fecha: jueves, 09 de febrero de 2016 
Lugar: Provincia de El Oro, cantón Las Lajas, Ciudadela 
Miraflores de la ciudad de la Victoria 
 
Para ser considerado en la visita guiada, los Licitantes 
deberán remitir, a más tardar hasta el mediodía del día 
miercoles 08 de febrero de 2017, vía correo electrónico 
(licitaciones.ec@undp.org) la relación de especialistas que 
asistirán junto con su número de documento de identidad 
(se recomienda que el licitante considere todas las 
especialidades durante la visita). Esta visita se considera 
obligatoria para la presentación de su propuesta. 
 
Se aconseja a los Licitantes realizar la visita de inspección de 
modo de obtener por sí mismos y bajo su propia 
responsabilidad y riesgo, toda la información que pueda ser 
necesaria a fin de preparar la oferta y celebrar el Contrato 
correspondiente, en caso de resultar adjudicado. 
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Los gastos relacionados con dicha visita correrán por cuenta 
del Licitante. El Licitante no podrá argumentar 
desconocimiento del área de implementación como motivo 
válido para justificar defectos u omisiones en su oferta y / o 
solicitar mayores costos durante la ejecución del contrato. 
 
Los trabajos requeridos serán contratados bajo la modalidad 
de SUMA ALZADA y por lo tanto será responsabilidad del 
Licitante verificar la exactitud de los metrados referenciales 
que se proporcionan, en base a los planos que se incluyen y 
las visitas al lugar que podrá realizar con la finalidad de 
tomar conocimiento del servicio que ofertará.  
 
En caso de encontrar discrepancias en los metrados el 
Licitante tendrá la oportunidad de observarlas durante el 
proceso de respuesta a Consultas, las que serán revisadas y 
de encontrarse conformes se realizarán los ajustes de 
metrados necesarios, los que se comunicarán a todos los 
licitantes.  
 
Si el Licitante no puede realizar la visita en la fecha indicada, 
deberá presentar una declaración jurada y notariada y un 
registro fotográfcio con la fecha y hora que deje constancia 
de haber visitado el sitio de construcción. 

8 
 

C.21 Periodo de validez de la Oferta a 
partir de la fecha de 
presentación 

90 días     

9 B.9.5 
C.15.4 b) 

Garantía de Oferta Obligatoria (véase plantilla en Sección 8)  
 
Monto: USD$ 1.000,00 
Tipo: Garantía bancaria o póliza de seguro (con condción de 
irrevocable y cobro inmediato)  

10 B.9.5 Formas aceptables de Garantía 
de Oferta2 

a) Garantía bancaria (véase plantilla en Sección 8)

Los licitantes deberán incluir dentro de sus ofertas una Carta 
Fianza Bancaria por concepto de garantía de Oferta a favor 
del Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo. 
 
Dicha garantía deberá ser emitida por una entidad 
legalmente establecida en el Ecuador, bajo supervisión de la 
Superintendencia de Bancos y Comparñias (SBS).  
En el caso de garantías emitidas por bancos en el exterior, 
éstas deberán ser confirmadas por un banco corresponsal en 
el Ecuador, bajo supervisión de la SBS. 

11 B.9.5 
C.15.4 a) 

Validez de la Garantía de Oferta 90 días a partir del último día del plazo de presentación de la 
Oferta. 
 
Las Garantías de Oferta de los Licitantes que no hayan 

                                                 
2 Los bonos de garantía u otros instrumentos emitidos por instituciones no bancarias son las opciones de 
menor preferencia por parte del PNUD. A menos que se indique lo contrario, se considerarán 
inaceptables para el PNUD. 
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conseguido el contrato serán devueltas.  

12  Pago por adelantado a la firma 
del contrato  

Permitido hasta un máximo de 20% del contrato contra 
presentación de una garantía bancaria equivalente al 100% 
del monto del adelanto (véase plantilla en la Sección 10). 
 
En caso el licitante solicite acceder a dicho pago 
anticipado, deberá especificar en su oferta el 
cronograma de utilización de los fondos requeridos.

13  Indemnizaciónfijada 
convencionalmente 

Si por razones imputables al adjudicatario, éste no entregara 
los bienes o prestara los servicios requeridos dentro de los 
plazos especificados en el Contrato, se aplicará una 
penalidad equivalente al 0.5% por día o fracción del precio 
de los bienes o servicios demorados, hasta un máximo 
equivalente al 10% del monto contratado.  
 
Una vez alcanzada esta cifra se podrá resolver el contrato. No 
obstante, lo anterior y aún se decidiera continuar con el 
contrato, el monto acumulado de la fianza a cobrar 
corresponderá al de los días demorados 

14 F.37 Garantía de Ejecución Obligatoria
   Monto: 10% del valor total del contrato 
   Formato: Adjunto Sección 9 
 
Dentro de los siete (07) días calendario contados a partir de 
la fecha en que el PNUD comunique oficialmente los 
resultados, el licitante adjudicatario, queda obligado a 
presentar una Garantía Bancaria o póliza por concepto de 
Ejecución de Contrato, a favor del Programa de las Naciones 
Unidas para el Desarrollo, con las características de 
irrevocable  incondicional, y de cobro inmediato, sin 
beneficio de excusión, sin necesidad de exigencia judicial 
para su pago o ejecución, por un valor equivalente al 10% 
del monto del Contrato y validez de treinta (30) días 
calendario adicionales a la fecha de culminación del mismo. 
 
(Esta garantía será solicitada únicamente a la empresa 
adjudicada) 

15 C.17, 
C.17 b) 

Moneda preferida de la Oferta y 
método de conversión de 
moneda  

Dólares EE.UU.
 
 

16 B.10.1 Fecha límite para la 
presentación de demandas y 
preguntas aclaratorias  

• Recepción de consultas: Hasta el 12 de febrero de 2017 (por 
vía electrónica a:  licitaciones.ec@undp.org) 

• Fecha respuesta a consultas: Hasta el 14 de febrero de 2017 
(publicación vía web y por vía electrónica). 

 
Las consultas deberán ser remitidas en formato Word, 
haciendo referencia al proceso PNUD/IAL-005/2017 – 
Diseño y Construcción de un muro de escollera con una 
longitud de 120m, en el margen izquierdo del río Las Lajas 
para protección de planta de tratamiento de aguas servidas 
1 y 2. 
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17 B.10.1 Detalles de contacto para la 
presentación de aclaraciones y 
preguntas3  

Unidad de Adquisiciones
Email: licitaciones.ec@undp.org  
 
Los licitantes deberán indicar en el asunto el número de la 
referencia del proceso: PNUD/IAL-005/2017 – Diseño y 
Construcción de un muro de escollera con una longitud de 
120m, en el margen izquierdo del río Las Lajas para 
protección de planta de tratamiento de aguas servidas 1 y 2 

18 B.11.1 Medio de transmisión de l 
Información Adicional a la IaL, y 
respuestas y aclaraciones a las 
demandas de información 

Comunicación directa con los potenciales Licitantes por 
correo electrónico  
 
Comunicación directa con los potenciales Licitantes por 
correo electrónico, y publicada en el sitio internet4  

 http://www.ec.undp.org/content/ecuador/es/home/operat
ions/procurement/  

 
 http://procurement-notices.undp.org/  
 
 https://www.ungm.org/Public/Notice  

19 D.23.3 Nº obligatorio de copias de la 
Oferta que habrán de 
presentarse  

Original: 1 Formato Digital PDF (CD, DVD, Flash memory) 
 
La propuesta económica (lista de precios unitarios) deberá 
también presentarse en formato EXCEL. 

20 
 

D.23.1 
D.23.2 
D.24 

Dirección de presentación de la 
Oferta  

Programa de Naciones Unidas para el Desarrollo – PNUD
Unidad de Adquisiciones 
Av. Amazonas 2889 y La Granja 
Edificio de las Naciones Unidas, (entrada posterior por la 
calle Hungría) 
Quito, Ecuador 

                                                 
3  Esta persona y dirección de contacto han sido designadas oficialmente por el PNUD. El PNUD no 
tendrá obligación de responder o acusar recibo de una demanda de información cuando ésta haya 
sido enviada a otras personas o direcciones, aunque se trate de personal del PNUD. 

4 Además de colocar esta comunicación en su sitio web, el PNUD transmitirá directamente dicha 
comunicación a los oferentes potenciales. 
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21 C.21 
D.24 

Fecha límite de presentación 

Entrega en mano/Mensajería  
El sobre estará dirigido al PNUD y deberán identificarse 
de la siguiente manera:    
 

(*) Fecha y hora de la apertura de propuestas según lo 
indicado en las Instrucciones a los Proponentes, Notas 
Aclaratorias y/o Enmiendas. 

 

Nombre y dirección del Oferente 

Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo 

Av. Amazonas 2889 y La Granja 

Edificio de las Naciones Unidas, (entrada posterior por la 

calle Hungría), Quito – Ecuador 

 

Atención: Unidad de Adquisiciones 
 

SOBRE “A” ‐ PROPUESTA TÉCNICA y ECONÓMICA 
Solicitud de Propuesta PNUD/SdP‐17‐XX ‐ “Nombre de la 

consultoría”. 

NO ABRIR ANTES DE*:  ________________ 

22 D.23.2 Forma aceptable de presentar la 
Oferta 

Mensajería/Entrega en mano 
 

23 D.23.2 
D.26 

Condiciones y procedimientos 
de presentación y apertura 
electrónicas, si procede  

No aplica

24 D.23.1 c) Fecha, hora y lugar de apertura 
de las Ofertas 

Fecha: martes, 28 de febrero de 2017 
Hora: 17H30 Hora Local (Quito – Ecuador) 
Lugar: Av. Amazonas 2889 y La Granja, Edificio de las 
Naciones Unidas 

25  Método de evaluación utilizado 
en la selección de la Oferta más 
aceptable 

Precio más bajo Ofertado de una Oferta 
calificada/aceptable técnicamente.  

26 C.15.1 

Documentos de presentación 
obligatoria para establecer la 
calificación de los Licitantes 
(únicamente en forma de “Copia 
simple”)  
 

Documentación General:
a.1 Formulario de Presentación de la Oferta Firmada 
(Sección 4). 
a.2 Formulario de Información del Licitante y/o Joint 
Venture según aplique (Sección 5). 
a.3 Declaración Jurada del Licitante sobre litigios en los 
que fuera parte y que tuvieran incidencia en su capacidad 
patrimonial o posibilidades de contratación, o situaciones 
relativas a litigios, concursos preventivos, quiebras, 
rescisiones de contrato de obra pública, nacionales, 
provinciales o municipales, durante los últimos cinco (5) 
años. 
a.4      Carta oficial de nombramiento como representante 
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local, si el Proponente presenta una Propuesta en nombre 
de una entidad ubicada fuera del país. (Si Aplica) 
 
Documentación Legal: 
b.1 Copia simple de la constitución vigente de la 
empresa, inscrita en los Registros Públicos.  
b.2      Registro Único de Contribuyentes - RUC o 
equivalente al país de origen de la empresa extranjera. 
b.3 Copia simple del Poder Legal vigente otorgado por 
escritura pública al Representante Legal del Licitante 
identificado en el Formulario de Presentación de Oferta, 
para firmar la oferta y Contrato, si corresponde. 
b.4      Certificado emitido por la Institución recaudadora 
de impuestos que indique que la empresa se mantiene al 
día con sus obligaciones tributarias. 
b.5    Certificado de no ser contratista incumplido con el 
Gobierno ecuatoriano.  (en caso de empresas extranjeras, 
emitir declaración) 
https://www.compraspublicas.gob.ec/ProcesoContratacio
n/compras/FO/formularioCertificados.cpe  
 
Documentación Financiera  
c.1 Resumen de Estados Financieros, de los últimos tres 
(3) años fiscales cerrados antes de la fecha de 
presentación de la oferta. Para el caso de asociaciones o 
consorcios se deberá presentar por cada una de las 
empresas asociadas. 
c.2 Certificado de Reporte Creditico actualizado  
 
Documentación Técnica (Formulario: Sección 6) 

     d.1      Experiencia de la Empresa u Organización. 
     d.2      Enfoque y Plan de Ejecución  
     d.3      Equipo de Trabajo. 

La oferta deberá contener un índice en la primera hoja 
indicando el número de página de los documentos 
presentados. 

27  Otros documentos que se 
puedan presentar para 
establecer la elegibilidad 

N/A

28 C.15 Estructura de la Oferta Técnica y 
lista de documentos que habrán 
de presentarse 
 

Favor, remitirse a lo indicado en el numeral 26 de esta 
Sección. 

29 C.15.2 Última fecha prevista para el 
inicio del Contrato 

Aproximadamente marzo 2017 

30 C.15.2 Duración máxima prevista del 
Contrato 

3 meses

31  El PNUD adjudicará el Contrato Un solo Licitante
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a: 

32 F.34 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Criterios para la adjudicación del 
Contrato y la evaluación de 
Ofertas 

Criterios de adjudicación 
 
Las ofertas se evaluarán teniendo en cuenta los factores que 
se indican a continuación, sobre la base de “Cumple” o “No 
cumple”. De la totalidad de las ofertas calificadas como 
“Cumple”, se adjudicará a la de menor valor, según los 
siguientes criterios: 
 

1. EVALUACIÓN DOCUMENTARIA 
 
1.1 Verificación de la Presentación de la Documentación 
General, Legal, Financiera y Técnica. Los documentos 
solicitados en el numeral 26 de la Hoja de Datos, serán 
verificados en cuanto a su presentación y conformidad con 
los requerimientos establecidos en las presentes Bases 

 
2. EVALUACIÓN DE LA EMPRESA 

 
2.1 Capacidad Financiera 

 
Índices Financieros  
Los índices financieros de liquidez y endeudamiento 
mínimos requeridos, son los siguientes: 
 
•  Índice de Liquidez 
   Activo Corriente/Pasivo Corriente:  Mayor que 1.0  
 
•  Índice de Endeudamiento 
    Pasivo Total/Activo Total:   Menor que 1.0 
 
En los casos en que el Licitante sea un Consorcio, la 
evaluación se realizará en forma individual para cada una de 
las empresas que conforman este. 
 
La calificación final, se obtendrá sumando el puntaje 
obtenido por cada una de las empresas miembros, 
multiplicado por su porcentaje de participación indicado en 
la Oferta.    
 

3. EVALUACIÓN TÉCNICA 
                 (véase cuadros, infra)  
 

4. EVALUACIÓN DEL EQUIPO DE TRABAJO 
(véase cuadros, infra) 
 

5. EVALUACIÓN OFERTA ECONÓMICA 
 

El PNUD procederá a evaluar y comparar sólo las ofertas que 
ha determinado que se ajustan substancialmente a las 
condiciones de la Licitación, de acuerdo a lo siguiente:  
 
(a) Cuando haya una discrepancia entre los montos 
indicados en cifras y en palabras, prevalecerán los indicados 
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en palabras, y
(b) Cuando haya una discrepancia entre el precio 
unitario y el total de un rubro que se haya obtenido 
multiplicando el precio unitario por la cantidad de unidades, 
prevalecerá el precio unitario cotizado, a menos que a juicio 
del PNUD hubiera un error evidente en la colocación del 
decimal en el precio unitario, en cuyo caso prevalecerá el 
precio total cotizado para ese rubro y se corregirá el precio 
unitario. 
 
3.1 El PNUD ajustará el monto indicado en la oferta de 
acuerdo con el procedimiento antes señalado para la 
corrección de errores y, con la anuencia del Licitante, el 
nuevo monto se considerará obligatorio para el Licitante. Si 
el Licitante no estuviera de acuerdo con el monto corregido, 
la Oferta será rechazada y la Garantía de Seriedad de Oferta 
podrá hacerse efectiva. 
 
3.2 Asimismo, y con la finalidad de poder comparar las 
ofertas sobre una misma base, las omisiones que se hayan 
efectuado en la oferta se completarán, de una de las 
siguientes maneras, o combinación de ellas: 
i. Cuando los rubros omitidos se encuentren en otras 
ofertas, se utilizará el promedio de los precios cotizados. 
ii. Tomando precios de referencia de mercado, tales 
como listas publicadas de precios, tarifas, etc. En caso de ser 
varios precios, se tomará el precio más alto. 
 

6. ADJUDICACION DEL CONTRATO 

La adjudicación del contrato se otorgará a la oferta que 
habiendo calificado técnicamente, haya presentado la oferta 
económica más baja. 
 

33 E.29. Medidas posteriores a la 
evaluación  

Ninguna
 

34  Condiciones para determinar la 
efectividad del contrato 

Recibo de la garantía bancaria por buen uso de anticipo por 
parte del PNUD  

35  Otras informaciones relativas a 
la IaL5 

N/A

 
 
 
  

                                                 
5 En los casos en que esta información esté disponible en Internet, podrá facilitarse simplemente el URL. 
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CRITERIOS DE EVALUACIÓN 
 
Las calificaciones del perfil de la Empresa son los siguientes:  

Tabla No 1 
REQUISITO  CRITERIO 

Empresa Constructora (con al 
menos de 5 años de actividad a 

partir de su constitución)6 
CUMPLE/NO CUMPLE 

Experiencia en Áreas de 
especialización: infraestructura 
hidráulica u obras de protección civil. 
normativas y regulaciones 
ambientales en el campo de la 
ingeniería civil. Presentar al menos 4 
certificados, contratos, órdenes de 
trabajo o actas de entrega-
recepción que acrediten 
experiencia empresarial en las 
áreas citadas. 

CUMPLE/NO CUMPLE 

Al menos cinco (3) contratos o 
proyectos que evidencien experiencia 
en diseño y construcción de obras 
civiles, en particular obras hidráulicas 
o de protección civil. Presentar 
certificados, contratos, órdenes de 
trabajo o actas de entrega-
recepción que acrediten 
experiencia empresarial en las 
áreas citadas. 

CUMPLE/NO CUMPLE 

Al menos un (01) contrato en los 
últimos 2 años de un monto similar al 
de su Oferta. Presentar certificados, 
contratos, órdenes de trabajo o 
actas de entrega-recepción que 
acrediten experiencia empresarial. 

CUMPLE/NO CUMPLE 

Disponer de maquinaria y 
equipamiento para la ejecución y 
control de la obra una (01) 
retroexcavadora, una (01) volqueta, 
un (01) compactador, un (01) equipo 
de topografía y nivelación. Presentar 
evidencia que avale la propiedad 
de la maquinaria y equipos 
requeridos a nombre de la empresa 
proponente o de su representante 
legal. En caso de renta de 
maquinaria y equipos presentar los 
respectivos documentos tributarios 
(facturas). 

CUMPLE/NO CUMPLE 

 
  

                                                 
6 La empresa debe presentar documentación que avale este criterio (p.e. copia actual de 
RUC, RUP y acta de constitución). La empresa debe estar habilitada en campos de la 
planificación construcción de obras civiles. 
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Las calificaciones de C.V. del equipo se realizarán de la siguiente manera:  
 

Tabla No 2 
REQUISITO CRITERIO 

Gerente del proyecto: Profesional 
con título de tercer nivel en 

Ingeniería Civil o Arquitectura 
(Registrado en Senescyt)

CUMPLE/NO CUMPLE 

Experiencia general de al menos 07
años en coordinación de proyectos, 
diseño y construcción de obras 
civiles. 

CUMPLE/NO CUMPLE 

Experiencia específica de al menos 
05 años en coordinación del diseño 
y construcción de obras de 
protección de infraestructura 
hidráulica (pueden servir las 
evidencias presentadas en el 
requisito anterior) 

CUMPLE/NO CUMPLE 

Conocimiento de las leyes, 
reglamentos y demás normativas 
ambientales para la construcción, 
operación, mantenimiento y 
concesión de obras. 

CUMPLE/NO CUMPLE 

Conocimientos en gestión de 
riesgos naturales y antrópicos. 
 

CUMPLE/NO CUMPLE 

 
Tabla No 3 

REQUISITO CRITERIO 
Residente de Obra: Profesional con 
título de tercer nivel en Ingeniería 

Civil (Registrado en Senescyt) 
CUMPLE/NO CUMPLE 

Experiencia general de al menos 5 
años en supervisión y construcción de 
obras civiles. 

CUMPLE/NO CUMPLE 

Experiencia específica de al menos 3 
años en construcción de obras de 
infraestructura hidráulica. 

CUMPLE/NO CUMPLE 

Conocimiento de las leyes, 
reglamentos y demás normativas 
ambientales para la construcción, 
operación, mantenimiento y 
concesión de obras. 

CUMPLE/NO CUMPLE 
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contra desbordamiento del río en el margen izquierdo del río Las evitando que se produzcan daños 
ambientales y la contaminación con aguas servidas de las aguas del río Las Lajas, el cual es un afluente 
principal del río Zarumilla.  
 
El GADM de las Lajas responsable de la competencia de agua potable y saneamiento, se ha 
comprometido a ejecutar todas las acciones, mejoras y adecuaciones civiles para lograr que la PTAR 
opere de forma óptima.  
 
Para contribuir con este propósito, el proyecto demanda de la contratación de un/a empresa 
consultora especializada en obras civiles de protección y descontaminación de aguas, para que realice 
la implantación de un muro de escolleras y emita recomendaciones técnicas para la protección de la 
PTAR. 
 
Con estos antecedentes, la Secretaría del Agua (SENAGUA), a través de la Subsecretaría Social y de 
Articulación del Recurso Hídrico, entidad ejecutora del proyecto, con el apoyo del Programa de las 
Naciones Unidas para el Desarrollo (PNUD) como agencia implementadora del Fondo para el Medio 
Ambiente Mundial (GEF por sus siglas en inglés), requieren la contratación de una empresa que realice 
la “CONSTRUCCIÓN DE UN MURO DE ESCOLLERA, EN EL MARGEN IZQUIERDO DEL RÍO LAS LAJAS 
PARA PROTECCIÓN DE PLANTA DE TRATAMIENTO DE AGUAS SERVIDAS 1 Y 2”. 
 
3. OBJETIVO GENERAL 
 
Promover la GIRHT mejorando la gestión de las aguas residuales como un mecanismo para controlar 
la contaminación del agua para consumo humano, agrícola y animal, en la cuenca hidrográfica del 
Zarumilla. 
 
OBJETIVO ESPECIFICO 
 
Construir un muro de escollera de longitud aproximada 120m, en el margen izquierdo del río Las Lajas 
para protección de planta de tratamiento de aguas servidas 1 y 2, ubicada en la ciudadela Miraflores 
de la ciudad de la Victoria, cantón Las Lajas, provincia de El Oro. 
 
4. RESPONSABILIDADES Y ACTIVIDADES A REALIZAR POR LA EMPRESA A CONTRATAR  
 
Podrán participar Empresas que puedan realizar la obra muro de escollera de longitud aproximada 
120m, en el margen izquierdo del río Las Lajas para protección de planta de tratamiento de aguas 
servidas 1 y 2, ubicada en la ciudadela Miraflores de la ciudad de la Victoria, cantón Las Lajas, provincia 
de El Oro. 
 
5. PRODUCTOS ESPERADOS 
 
Los productos a ser entregados, serán de obra civil para implantación de un muro de escollera de 
longitud aproximada 120m, en el margen izquierdo del río Las Lajas para protección de planta de 
tratamiento de aguas servidas 1 y 2. 
 
PRODUCTO 1 
 
Un documento que contenga el informe de planillas sobre la construcción de un muro de escollera, la 
aprobación técnica por parte del fiscalizador para cada una de las etapas constructivas y el acta de 
entrega y recepción de la obra del proyecto. Las etapas contempladas para la ejecución de la obra de 
acuerdo con los estudios y diseños del proyecto serán las siguientes:  

 
1) Despeje del terreno de la obra contratada, indicado en los planos o por el fiscalizador, se 

eliminarán todos los árboles, arbustos, troncos, cercas vivas, matorrales y cualquier otra 
vegetación; además de tocones y hojarascas. De igual maneta deberá realizar la disposición 
del material vegetal aprovechable fuera de la zona de construcción. 
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2) Replanteo y nivelación del terreno, con el levantamiento de secciones transversales a fin de 
cuantificar las secciones y volúmenes correspondientes. Además de la verificación de todos 
los datos topográficos indicados en los planos y, de ser el caso, corregirlos en el caso de que 
se encuentren divergencias entre las condiciones reales en el terreno y los datos de los 
planos, de conformidad con la Fiscalización. Las marcas topográficas permanentes del 
proyecto consistirán en estacas de madera, perfectamente identificadas, con las cotas 
correspondientes y su número no será inferior a 1 por cada 20 m. Donde lo señale la 
Fiscalización, de ser necesario se colocarán estacas o puntos de referencia, debidamente 
identificadas y con la cota correspondiente (BM). 

3) Excavación de suelo sin clasificar con maquinaria, esta se realizará en cualquier tipo de suelo 
que se encuentre durante la ejecución de los trabajos, a cualquier profundidad y en cualquier 
condición, inclusive excavaciones en fango y en presencia de agua. Estos trabajos consistirán 
también en la carga y desalojo hasta una distancia de 5 kilómetros de los materiales que no 
vayan a ser utilizados en la construcción de las obras. 

4) Acarreo y transporte de material hacia la cantera, para formar un terraplén, previo al inicio de 
los trabajos de transporte, la empresa solicitará la aprobación de la Fiscalización sobre los 
materiales que va a acarrear desde la cantera, cuidando que al ser trasladados no sean 
esparcidos durante la ruta, para lo cual se empleará una lona. La ruta de transporte será 
establecida de común acuerdo con la fiscalización. 

5) Suministro y conformación del dique con material importado, la empresa notificará con la 
debida anticipación, el lugar del cual extraerá el material, a fin de que la Fiscalización apruebe 
su calidad. En caso de que la Empresa Contratista extraiga mayor cantidad de material que la 
necesaria, el volumen del material excedente y su remoción, no serán pagados. Únicamente 
se recurrirá a material de préstamo, cuando no se disponga de suficiente cantidad de material 
apropiado en las excavaciones.   
 
Todo material aprobado por la Fiscalización, para ser utilizado en el muro o rellenos, debe ser 
colocado en capas horizontales uniformes y continuas que no excedan de veinte y cinco (25) 
centímetros de espesor de material suelto, a menos que la Fiscalización indique de otra 
manera, hidratado y compactado hasta conseguir la máxima densidad seca especificada. 
 
La nivelación y compactación de cada una de las capas del relleno se realizarán por medio de 
equipo previamente aprobado por la Fiscalización, tales como: motoniveladoras, rodillos 
lisos, rodillos pata de cabra, vibradoras, pisones a motor, etc., de acuerdo a la naturaleza del 
material empleado y la facilidad de utilización. No se permitirá la compactación con el paso 
de tractores o vehículos pesados de transporte, sin la autorización de la Fiscalización. Cuando 
la pendiente transversal del terreno a ser rellenado sea mayor de 20% se deberá además 
cortar la ladera en escalones, de ancho suficiente para que pueda operar el equipo de 
compactación.  
 
El material se colocará sobre el talud perfilado y su calidad será aprobada por la Fiscalización, 
cumpliendo con la siguiente granulometría. La empresa deberá dar mantenimiento al 
material conformado hasta la terminación y aceptación final, por lo tanto, los materiales 
desplazados por cualquier causa deberán colocarse de nuevo de acuerdo a los lineamientos 
indicados según estas especificaciones. La empresa mantendrá registros diarios del material a 
colocarse, lo cual quedará sentado en el Libro de Obra, señalando las cantidades y el lugar 
donde se depositará los materiales. 
 

6) Suministro, transporte y colocación de tubería de hormigón con armadura de hierro de 
D=1,20m y L=1,25m, en el punto de descarga de aguas lluvias de la quebrada S/N. Esta 
quebrada recoge las aguas lluvias del sector del barrio La Florida y pasa contiguo a la planta 
de tratamiento de aguas servidas, hasta su descarga en el río Las Lajas. 

7) Suministro, transporte y colocación de tubería de perfilada de PVC de D=250mm, en el punto 
de descarga de aguas servidas de la planta de tratamiento. La planta de tratamiento de aguas 
servidas de la ciudad de La Victoria, ubicada en el sector del barrio La Florida, descarga sus 
aguas tratadas al cauce del río Las Lajas que pasa contiguo a la misma. 
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8) Acarreo de material de escollera, el volumen de este será transportado y medido en metros 
cúbicos efectivamente transportados, multiplicados por la distancia de acarreo desde la 
cantera de material rocoso donde se explotará el material de escollera, a través de la ruta 
establecida por la fiscalización, la misma que tiene un recorrido aproximado de 44,5 km hasta 
el centro de gravedad del muro. 

9) Conformación del muro de escollera, donde el talud será primeramente limpiado y perfilado, 
teniendo en cuenta el talud final soportará el emplazamiento de las rocas. El enrocado deberá 
colocarse en capas horizontales, que en ningún caso excedan del indicado por el Fiscalizador 
para el espesor de 1.50 metros. En ningún caso se podrá lanzar el enrocado, ni se permitirá su 
colocación por medio de canalones u otros medios que produzca segregación de tamaños o 
desperfectos en el revestimiento. Las rocas no deberán presentar rajaduras, fisuras o defectos 
algunos debido a la acción del tiempo o intemperie; además deberán ser de forma angular a 
sobre redonda.  Las dimensiones de una misma piedra no presentarán notoria diferencia en 
magnitud, por lo que, la dimensión mayor de un fragmento de roca no podrá entre su mayor 
y menor longitud exceder en un ningún caso el 50% del espesor del respectivo colchón, no 
serán menor a 0,50 m. En general, el material que se empleará para el enrocado se lo 
obtendrá de la cantera denominada “El Toro”, ubicada a un costado de la represa de Tahuín 
jurisdicción de la parroquia Palmales del cantón Arenillas. 

 
PRODUCTO 2 
 
3.1 Un documento que contenga el expediente técnico de la construcción y mantenimiento del muro 

de escolleras, así como el respaldo en formato digital de toda la información correspondiente al 
proyecto.  

 
3.2 Planos as built del muro de escolleras. 
 
Las memorias técnicas, planos e información levantada en el proyecto deberá ser entregada en 
formato físico y digital (Word, xls, pdf, dwg y shapefiles), dicha información será grabada en un disco 
duro externo y entregada al Administrador del Contrato. 
 
6. RESPALDOS 
 
La fiscalización de la obra será ejecutada por el/la Asistente Técnico del Proyecto GIRHT – PNUD, 
además de un técnico de la Demarcación Hidrográfica Jubones – Senagua, quienes deberá canalizar 
cualquier pedido o inquietud a través de la fiscalización. La Empresa consultora deberá facilitar el 
acceso a la información y a los lugares de implementación de la obra a los fiscalizadores y 
supervisores, que previamente hayan sido autorizados por la fiscalización. 
 
La Fiscalización y la Empresa serán responsables de cualquier omisión, descuido o negligencia en el 
cumplimiento de sus funciones. El contratista aceptará y colaborará con las tareas y personal de 
fiscalización. 
 
La labor principal de la fiscalización es vigilar y responsabilizarse por el fiel y estricto cumplimiento de 
las cláusulas del contrato de construcción, a fin de que la obra se ejecute de acuerdo a los diseños 
definitivos, especificaciones técnicas, cronogramas de trabajo y normas técnicas que sean aplicables. 
 
 
 
7. ESPECIFICACIONES TÉCNICAS  

 
7.1 NORMAS GENERALES DE CONSTRUCCIÓN 
En las presentes especificaciones se da énfasis en la definición de las características y calidad de obra 
terminada que en la descripción de los procedimientos necesarios para obtener tales resultados.  
 
Por otra parte, la omisión de descripciones detalladas de procedimiento de construcción en muchas 
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de las especificaciones refleja la suposición básica que la Empresa conoce de buenas prácticas de 
construcción civil.  
 

1. La Empresa deberá construir la Obra de conformidad con las especificaciones, planos y demás 
documentación referente al contrato, así como a las disposiciones emanadas por la 
Fiscalización. 

2. La construcción de la obra materia de este proceso, incluirá la provisión de materiales, equipo 
y mano de obra necesarios para la ejecución de los respectivos rubros del contrato. Cualquier 
rubro no mencionado específicamente o no indicado en los planos y que pueden ser 
necesarios para completar o perfeccionar cualquier porción del trabajo en una manera 
substancial, será suministrado por el contratista. 

3. Esto incluirá todos los materiales, aparatos o métodos peculiares a los rubros del trabajo, 
según sean construidos por la Empresa 

4. Serán de cuenta del Contratista las instalaciones provisionales de agua, energía etc. 

5. Los elementos y materiales que se utilicen en la obra deberán ser previamente aprobados por 
la Fiscalización mediante la presentación de muestras con la debida anticipación, ésta podrá 
ordenar por cuenta de la Empresa, los ensayos necesarios para comprobar que estos se 
ajusten a las especificaciones. 

6. Serán por cuenta de la Empresa los sitios de almacenaje, campamentos, servicios públicos, y 
demás construcciones provisionales que considere necesarios para la correcta marcha de los 
trabajos y cuya localización debe ser aprobada por la Fiscalización. 

Tan pronto se hayan terminado las obras y antes de que se efectúe la liquidación final del 
Contrato, la Empresa deberá por su cuenta y riesgo retirar todas las construcciones provisionales, 
materiales y sobrantes dejando los terrenos completamente limpios. 

7. Harán parte además de estas especificaciones que los materiales deberán satisfacer normas y 
reglamentaciones aplicables o que se usen de referencia (IEOS, OPS/OMS, NEC, CPE INEN, 
Reglamento de Seguridad y Salud ocupacional). 

8. Las cantidades estimadas e indicadas en los planos servirán solamente como una base para la 
comparación de propuestas. Las cantidades reales serán las medidas en obra. 

9. La Empresa deberá presentar una matriz del personal de apoyo mínimo que incluya: los 
nombres, número de cédula, lugar de procedencia. 

10. La Empresa se responsabilizará por la protección y conservación de las obras hasta la entrega 
y recepción en forma definitiva. La reparación de daños si los hubiera, correrán por cuenta del 
Contratista y se hará a satisfacción de la Fiscalización. 

11. Los diferentes rubros de las Obras se efectuarán de manera gradual y progresiva, sin iniciar 
trabajos que pudieran verse posteriormente afectados por otros inconclusos o que no tengan 
el soporte o la seguridad adecuada, cuidando que las obras terminadas no se afecten por 
agentes atmosféricos u otras causas. Se seguirá en todo caso lo que la técnica y la buena 
práctica que la ingeniería aconsejen, manteniendo en todo momento la responsabilidad 
sobre la buena calidad de los trabajos efectuados. 

En caso que las Obras alcancen etapas de desarrollo tales que la ejecución de una etapa posterior 
impida la inspección, muestreo o ensayo de la anterior, la Empresa, antes de ejecutar la nueva etapa, 
debe tener la aprobación previa del Fiscalizador, quien efectuará la medición o control que fueran 
necesarios y dará autorización para proseguir con los trabajos, indicándolo así en el Libro de Obra. Los 
gastos a que haya lugar para toma de muestras, inspección o pruebas de cualquier parte de la obra 
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que haya quedado cubierta sin la aprobación del Fiscalizador, incluyendo la remoción parcial o total 
de obras ya ejecutadas, si es del caso, serán de cuenta del Contratista. 

12. Los precios unitarios deben incluir el costo de los materiales, mano de obra, herramientas, 
equipos, transportes, ensayos de control de calidad y demás elementos y gastos inherentes 
para el cumplimiento satisfactorio del Contrato, inclusive los costos indirectos y financieros. 

13. Todos los equipos, materiales y artefactos incorporados en la obra deberán ser nuevos. Todos 
los trabajos requeridos deberán efectuarse por técnicos y obreros entrenados en su oficio, 
para garantizar la calidad de los trabajos y optimizar los rendimientos. 

14. En la construcción y acabados de las obras, el PNUD será exigente y por lo tanto, la Empresa 
utilizará materiales de primera calidad y mano de obra altamente calificada. 

15. La Fiscalización se reservará el derecho de aprobar o rechazar cualquier trabajo que a su juicio 
no cumpla con las normas dadas en estas especificaciones. 

16. Las cantidades de obra de los ítems cuya unidad de medida sea fraccionable se aproximarán 
a dos decimales. 

17. La Empresa será responsable por la seguridad de los trabajadores y la seguridad pública. 
Corresponde a la Empresa establecer las normas de seguridad para cada una de las 
actividades por desarrollar, e imponer su cumplimiento para eliminar riesgos innecesarios y 
para proporcionar la máxima seguridad a todo el personal a su cargo, según el Decreto 2393, 
emitido por el Consejo Ecuatoriano de Seguridad Industrial. Se pide a la empresa cumplir con 
la señalética correspondiente, según norma nacional aplicable.  

18. La empresa es responsable por el cumplimiento de toda la normativa respecto al derecho de 
los trabajadores a la seguridad social, por lo que, en estricto cumplimiento de la ley, deberá 
afiliar a sus trabajadores. La fiscalización será la encargada de verificar que lo señalado se 
cumpla respecto a la afiliación al Seguro Social y el aporte correspondiente al Seguro General 
de Riesgos del Trabajo.  

19. La Empresa puede presentar el nombre de otros productos para la aprobación de la 
Fiscalización, siempre y cuando sean de igual o mejor calidad a juicio de ésta y cumplan con 
todas las normas establecidas en estas especificaciones. Esto no implicará variación en 
precios unitarios. 

20. La vigilancia, correrá por cuenta del Contratista la vigilancia de sus instalaciones, almacenes, 
equipos, herramientas y de los elementos antes y después de su instalación hasta el recibo 
final de la obra. 

21. Todos los materiales y equipos deben ser transportados adecuadamente y protegidos contra 
la inclemencia del clima, con este objeto deben ser empacados en bultos marcados, 
identificados y embodegados bajo techo. 

 
7.2 NORMAS ESPECIFICAS DE CONSTRUCCIÓN 

 
7.2.1 LETRERO DE IDENTIFICACIÓN DE LA OBRA 
 
a) Definición  
 
La Empresa Contratista colocará en los sitios señalados por la Fiscalización, un letrero de 
identificación en las obras, en el constarán las características principales de la misma, entidad 
financiera, monto de la inversión, contratista, logotipo de la entidad contratante, según el 
formato entregado por la EPA EP.   
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b) Especificaciones  
 
Los letreros serán fabricados en lámina metálica de 4.80 x 2.40 de espesor mínimo, con 
tratamiento antioxidante, y marco metálico; el soporte de la placa será en tubo de hierro 
galvanizado de diámetro de 2" con sus respectivos refuerzos, para que sea una estructura estable 
y sólida. El letrero será colocado a una altura que sea visible, de preferencia 3 metros. Antes de 
dar inicio a los trabajos, la fiscalización indicará la Empresa Contratista los colores a emplearse en 
la confección del letrero 
c) Medición y Forma de pago 
 
Será pagado por unidad. 
 

ITEM RUBRO UNIDAD CANTIDAD 
1 LETRERO GALVANIZADO u 1,00 

 
7.2.2 LIMPIEZA Y DESBROCE 

 
a) Definición 
Este trabajo consistirá en despejar el terreno de la obra contratada de acuerdo con las presentes 
Especificaciones y los demás documentos contractuales. En las zonas indicadas en los planos o por el 
Fiscalizador, se eliminarán todos los árboles, arbustos, troncos, cercas vivas, matorrales y cualquier 
otra vegetación; además de tocones y hojarascas. También se incluyen en este rubro la remoción de la 
capa de tierra vegetal, hasta la profundidad indicada en los planos o por el Fiscalizador; así como la 
disposición, en forma satisfactoria al Fiscalizador, de todo el material proveniente de la operación de 
la limpieza y desbroce. 
Este trabajo contemplará también la conservación, evitando todo daño o deformación de la 
vegetación, plantaciones y objetos destinados a conservarse. 
También se incluyen en este rubro la remoción de la capa de tierra vegetal, hasta la profundidad 
indicada en los planos o por el Fiscalizador; así como la disposición final, en forma satisfactoria al 
Fiscalizador, de todo el material proveniente de la operación de desbroce, desbosque y limpieza.  
 
En caso específico de retiro de árboles, se deberá coordinar con la Fiscalización del proyecto a fin de 
obtener los permisos de GAD Municipal correspondiente para proceder, de ser aplicable. Este trabajo 
contemplará también la conservación, evitando todo daño o deformación de la vegetación, 
plantaciones y objetos destinados a conservarse. El trabajo incluye el desalojo del material 
desbrozado. 
 
b) Especificaciones 
Todo material vegetal proveniente del desbroce, deberá colocarse fuera de las zonas destinadas a la 
construcción, en los sitios donde el Fiscalizador indique. El material aprovechable deberá ser colocado 
en los sitios que se señale, debiendo ser utilizado por la Empresa Contratista, con previo 
consentimiento del Fiscalizador.  
 
Los daños y perjuicios a propiedad ajena producidas por el trabajo de desbroces efectuados 
indebidamente dentro del área de servidumbre o el área de construcción, serán de responsabilidad 
del la Empresa Contratista. Las operaciones de desbroce se deberán efectuar en forma previa a los 
trabajos de construcción para no entorpecer el desarrollo de éstos. 
 
Las áreas a ser limpiadas incluirán árboles, maderas, matorrales, basura y cualquier otro material 
objetable. Cualquier clase de raíz u otros objetos que sobresalgan del terreno deberán ser removidos 
hasta una profundidad de 50 centímetros bajo la superficie natural del terreno. La profundidad del 
desbroce será de 30 o 50 centímetros, en función del espesor de la capa vegetal a remover. 
 
c) Medición y forma de pago 
Los trabajos correspondientes al rubro Limpieza y desbroce, se medirán y pagarán en metros 
cuadrados (m2) con dos decimales de aproximación. 
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El pago cubrirá la mano de obra, equipos, transporte, materiales, costos directos e indirectos y en 
general todos los costos en los que deba incurrir la Empresa Contratista para ejecutar los trabajos a 
entera satisfacción de la Fiscalización Y será pagado por m2 
 

ITEM RUBRO UNIDAD CANTIDAD 
2 LIMPIEZA Y DESBROCE  m2 1080,00 

 
7.2.3 REPLANTEO Y NIVELACIÓN 

 
a) Definición 
 
Se entenderá como la ubicación y comprobación en el terreno del diseño definitivo propuesto. Con el 
levantamiento de secciones transversales necesarias se deberá determinar la cota de la rasante y del 
terreno natural a fin de poder cuantificar sus secciones y volúmenes correspondientes en base a las 
indicaciones de los planos de diseños, como paso previo a su intervención y durante las actividades de 
construcción. 
 
b) Especificaciones 
 
La Administración entregará a la Fiscalización y la Empresa Contratista, la información de planos y 
documentos sobre la red topográfica con sus coordenadas y cotas respectivas. Esta red y otras 
referencias servirán como base del replanteo, el traslado y la orientación de los ejes de las obras. 
Para la buena ejecución de las obras, antes de iniciar los trabajos en el terreno, la Empresa Contratista 
estará obligada a realizar la verificación de todos los datos topográficos indicados en los planos y, de 
ser el caso, corregirlos en el caso de que se encuentren divergencias entre las condiciones reales en el 
terreno y los datos de los planos, de conformidad con la Fiscalización. 
 
Los ejes de construcción y de nivelación deberán marcarse en el terreno en forma segura y 
permanente mediante una señalización (cuñas, estacas, etc.) y la respectiva georreferenciación. Las 
marcas topográficas permanentes del proyecto consistirán en estacas de madera, perfectamente 
identificadas, con las cotas correspondientes y su número no será inferior a 1 por cada 20 m. Donde lo 
señale la Fiscalización, de ser necesario se colocarán estacas o puntos de referencia, debidamente 
identificadas y con la cota correspondiente (BM). 
Todas las estacas y puntos de referencia establecidos, deberán ser conservados por la Empresa 
Contratista hasta la recepción definitiva y en caso de perderse, serán repuestos sin costo adicional 
alguno. Todos estos trabajos de ubicación, implantación y sus niveles serán sometidos a la aprobación 
del Administrador a través de la Fiscalización. 
 
c) Equipo a emplearse  
 
El replanteo y nivelación de la obra se ejecutará con el equipo que a continuación se detalla: 
 

Equipo Capacidad Actividad – sitio de operación 

Equipo topográfico – estación total N/A Replanteo y nivelación general. 
 

d) Medición y forma de pago 
 
La cantidad a considerarse en éste rubro será medida en metros cuadrados con dos decimales de 
aproximación, a medirse en la obra por una sola vez, para todo el proceso de construcción.  
Este pago podrá realizarse al inicio de la construcción y una vez que se hayan realizado todos los 
trabajos de replanteo. El pago incluye el replanteo y nivelación del tramo que se va a proteger, así 
como la comprobación final, este será considerado dentro de la medición realizada y no se pagará 
como rubro aparte. 
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El pago cubrirá la mano de obra, equipos, transporte, materiales, costos directos e indirectos y en 
general todos los costos en los que deba incurrir la Empresa Contratista para ejecutar los trabajos a 
entera satisfacción de la Fiscalización. Será pagado por metro cuadrado nivelado.  
 

ITEM RUBRO UNIDAD CANTIDAD

3 
REPLANTEO Y 
NIVELACIÓN  m2 2000,00 

 
7.2.4  EXCAVACIÓN A MÁQUINA EN SUELO SIN CLASIFICAR (INCLUYE DESALOJO 

5Km) 
 
a) Definición 
 
Se entiende por excavaciones en suelo sin clasificar todas las actividades que debe realizar la Empresa 
Contratista para remover y quitar la tierra u otros materiales con el fin de conformar espacios para 
alojar mamposterías, enrocados, gaviones, hormigones y otras obras. 
 
Estas excavaciones se realizarán en cualquier tipo de suelo que se encuentre durante la ejecución de 
los trabajos, a cualquier profundidad y en cualquier condición, inclusive excavaciones en fango y en 
presencia de agua. 
 
Estos trabajos consistirán también en la carga y desalojo hasta una distancia de 5 kilómetros de los 
materiales que no vayan a ser utilizados en la construcción de las obras. El Fiscalizador determinará la 
aceptabilidad y la manera de la extracción de los materiales como parte del perfilamiento del talud en 
el río. 
 
b) Especificaciones 
Las excavaciones se realizarán de acuerdo a los datos del proyecto, excepto cuando se encuentren 
inconvenientes imprevistos que tienen que ser superados de conformidad con el criterio del 
Ingeniero Fiscalizador. El trabajo final de las excavaciones deberá realizarse con la menor 
anticipación posible a la construcción de las obras, con el fin de evitar que el terreno se debilite o 
altere por efectos de las condiciones climáticas. 
 
En ningún caso se excavará con maquinarias tan profundo que la tierra del plano de asiento sea 
aflojada o removida. El último material a excavar debe ser removido con picos y palas en una 
profundidad de 0.5 m, dando la forma definitiva del diseño. 
 
Cuando a juicio del Constructor y/o del Ingeniero Fiscalizador, el terreno en el fondo o plano de 
fundación, sea poco resistente o inestable, se realizarán sobre excavaciones hasta hallar suelo 
resistente o se buscará una solución adecuada. 
 
Los materiales producto de la excavación serán dispuestos temporalmente a los lados de las 
excavaciones, pero en tal forma que no dificulte la realización de los trabajos ni ocasione molestias al 
tránsito vehicular o de personas. 
 
Todo el material resultante de excavaciones que sea adecuado y aprovechable, a criterio del 
Fiscalizador, deberá ser utilizado para la construcción de terraplenes o rellenos. La Empresa 
Contratista mantendrá registros diarios de las actividades realizadas las cuales quedarán 
consignados en el “Libro de Obra”. 
 
Materiales provenientes de la excavación que presenten un contenido de humedad excesivo y que 
pueden secarse a una condición utilizable, mediante el empleo de medios razonables, tales como 
aireación, escarificación o arado, se considerarán como aprovechables para la construcción de 
terraplenes o rellenos; sin embargo, la Empresa Contratista tendrá la opción de desechar el material 
plástico inestable y reemplazarlo con material de mejor calidad, a su propio costo. 
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c) Equipo a emplearse  
El equipo que se utilizará es el siguiente: 
 

Equipo Capacidad Actividad – sitio de operación 

Excavadora 155 HP Excavaciones en general 

Volqueta 8 m3 Desalojo de materiales 

 
d) Medición y forma de pago 
Las mediciones y determinaciones de los volúmenes que se extraerán, se harán a partir de los perfiles 
del terreno antes de iniciar los trabajos; para ello la Empresa Contratista y la Fiscalización deben 
realizar el levantamiento topográfico respectivo antes de iniciar cualquier actividad. Cualquier 
eventualidad que modifique el diseño debe estar autorizada por la Fiscalización y aprobadas por el 
Administrador del Contrato. La medición de los perfiles finales, se realizará al terminar los trabajos; no 
se incluirá en la medición ningún exceso de volumen. 
 
La unidad de medida será el metro cúbico (m3) con aproximación de dos decimales y serán pagados a 
los precios unitarios contractuales con dos decimales de aproximación. 
 
El desalojo hasta 5Km no será pagado por separado, por lo que su costo deberá estar incluido en el 
precio unitario del rubro: Excavación a máquina en suelo sin clasificar (incluye desalojo 5km).  
 
El pago cubrirá la mano de obra, equipos, transporte, materiales, costos directos e indirectos y en 
general todos los costos en los que deba incurrir la Empresa Contratista para ejecutar los trabajos a 
entera satisfacción de la Fiscalización y será pagado por m3 extraído. 
 

ITEM RUBRO UNIDAD CANTIDAD 

4 

EXCAVACIÓN A 
MÁQUINA EN SUELO SIN 
CLASIFICAR          
(INCLUYE DESALOJO) m3 720,00 

7.2.5 SUMINISTRO Y CONFORMACIÓN DE DIQUE CON MATERIAL IMPORTADO 
 

a) Definición 
Comprende todas las tareas que debe realizar la Empresa Contratista para suministrar el material y 
conformar el dique de acuerdo con lo señalado en estas especificaciones técnicas. 
 
b) Especificación  
La Empresa Contratista debe notificará con la debida anticipación, el lugar del cual extraerá el 
material, a fin de que la Fiscalización apruebe su calidad. En caso de que la Empresa Contratista 
extraiga mayor cantidad de material que la necesaria, el volumen del material excedente y su 
remoción, no serán pagados. Únicamente se recurrirá a material de préstamo, cuando no se disponga 
de suficiente cantidad de material apropiado en las excavaciones.  
Todo material aprobado por la Fiscalización, para ser utilizado en el muro o rellenos, debe ser 
colocado en capas horizontales uniformes y continuas que no excedan de veinte y cinco (25) 
centímetros de espesor de material suelto, a menos que la Fiscalización indique de otra manera, 
hidratado y compactado hasta conseguir la máxima densidad seca especificada. 
La nivelación y compactación de cada una de las capas del relleno se realizarán por medio de equipo 
previamente aprobado por la Fiscalización, tales como: motoniveladoras, rodillos lisos, rodillos pata de 
cabra, vibradoras, pisones a motor, etc., de acuerdo a la naturaleza del material empleado y la facilidad 
de utilización. No se permitirá la compactación con el paso de tractores o vehículos pesados de 
transporte, sin la autorización de la Fiscalización. 
Cuando la pendiente transversal del terreno a ser rellenado sea mayor de 20% se deberá además 
cortar la ladera en escalones, de ancho suficiente para que pueda operar el equipo de compactación. 
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Cada capa compactada será escarificada antes de colocar la capa siguiente. 
Se debe suspender la ejecución de los trabajos, ante la presencia de lluvias o cuando el contenido de 
humedad del material no se encuentre dentro del ± 2% de la humedad óptima. En caso de que la 
Empresa Contratista coloque material con un contenido de humedad diferente que el especificado, 
la Fiscalización ordenará el retiro a costa de la Empresa Contratista.  
Cuando los trabajos se suspendan por lluvias o por amenaza de lluvia, la Empresa Contratista debe 
conformar la superficie para facilitar el drenaje.  
Antes de reiniciar el trabajo debe escarificar la superficie para obtener una humedad dentro de los 
límites especificados y en caso necesario debe remover el material que no cumpla con la densidad 
especificada. 
Si durante la construcción se producen interrupciones prolongadas, se debe evitar la circulación sobre 
el material para proteger el relleno. El material alterado será retirado inmediatamente antes de que se 
reinicien los trabajos. La Fiscalización deberá inspeccionar diariamente el tipo de material que se 
encuentra sujeto a la explotación. 
El material se colocará sobre el talud perfilado y su calidad será aprobada por la Fiscalización, 
cumpliendo con la siguiente granulometría: 

% Pasante Tamaño (m)

100-90 1,00

85-70 0,75

50-30 0,50

15-5 0,33

5-0 0,17

 
Es responsabilidad de la Empresa Contratista, el mantenimiento del material conformado hasta la 
terminación y aceptación final de todo el trabajo correspondiente al Contrato suscrito, por lo tanto, los 
materiales desplazados por cualquier causa deberán colocarse de nuevo de acuerdo a los 
alineamientos indicados según estas especificaciones. 
La Empresa Contratista mantendrá registros diarios del material a colocarse, lo cual quedará sentado 
en el Libro de Obra, señalando las cantidades y el lugar donde se depositará los materiales. Al final de 
las operaciones y una vez que haya conformado el dique, la superficie será regular y plana. 
 
 
 
c) Equipos a emplearse 

Equipo Capacidad Actividad – sitio de operación 

Excavadora 155 HP Colocación y conformación del 
dique 

Compactador semipesado 
manual N/A Compactación del material  

Bomba de agua 3” Hidratación de material 

 
d) Medición y forma de pago 
Las determinaciones de los volúmenes se realizarán en metros cúbicos, con aproximación de dos 
decimales, obtenidos de la diferencia de los levantamientos topográficos del terreno en condiciones 
normales y después de conformado el dique. Su pago se realizará a los precios unitarios contractuales.  
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La provisión adicional de materiales necesarios para efectos de asentamientos o fallas en el 
emplazamiento del muro, se pagará a la Empresa Contratista siempre y cuando estos no hubiesen 
sido ocasionados por negligencia y se cuente con la debida conformidad del Fiscalizador. El pago que 
cubrirá la mano de obra, equipos, materiales, costos directos e indirectos y en general todos los costos 
en los que deba incurrir la Empresa Contratista para ejecutar los trabajos a entera satisfacción de la 
Fiscalización. El transporte de material importado se pagará por separado con el rubro: ACARREO DE 
MATERIAL (MEJORAMIENTO). Será pagado por m3 de material suministrado y utilizado para la 
conformación del dique. 
 

ITEM RUBRO UNIDAD CANTIDAD 

5 

SUMINISTRO Y 
CONFORMACIÓN DE 
DIQUE CON MATERIAL 
IMPORTADO m3 2796,00 

 
 
7.2.6 SUMINISTRO E INSTALACIÓN DE TUBERÍA DE HORMIGÓN ARMADO 

D=1,20mm 
a) Definición 

Este trabajo comprende el suministro, transporte y colocación de tubería de hormigón con armadura 
de hierro de D=1,20m y L=1,25m, en el punto de descarga de aguas lluvias de la quebrada S/N. Esta 
quebrada recoge las aguas lluvias del sector del barrio La Florida y pasa contiguo a la planta de 
tratamiento de aguas servidas, hasta su descarga en el río Las Lajas. 
 
b) Especificaciones 
 
Los tubos de hormigón con armadura de hierro serán de unión espigo campana con junta de 
neopreno, de diámetro interior D=1,20 y longitud L= 1,25m que cumplan con las Normas de calidad 
INEN (ASTM) de dosificación, amasado forzado, vibrado, y compactación hidráulica. 
 
Su colocación se realizará mediante excavadora de 155 HP en el lugar y niveles que se indique en los 
diseños del proyecto o sean determinados por la Fiscalización. 
 
c) Medición y forma de pago 
 
Se pagará de acuerdo a los precios unitarios contractuales, medidos en metros lineales de tubería 
efectivamente colocada. 
 
El pago que cubrirá la mano de obra, equipos, transporte, materiales, costos directos e indirectos y en 
general todos los costos en los que deba incurrir la Empresa Contratista para ejecutar los trabajos a 
entera satisfacción de la Fiscalización. Será pagado por metro de material suministrado para la 
instalación de tubería de hormigón armado. 
 

ITEM RUBRO UNIDAD CANTIDAD 

6 

SUMINISTRO E 
INSTALACIÓN DE 
TUBERÍA DE HORMIGÓN 
ARMADO DE D=1,20M m 8,00 

 
7.2.7 SUMINISTRO E INSTALACIÓN DE TUBERÍA PERFILADA DE PVC DE D=250mm.  

a) Definición 
Este trabajo comprende el suministro, transporte y colocación de tubería de perfilada de PVC de 
D=250mm, en el punto de descarga de aguas servidas de la planta de tratamiento. La planta de 
tratamiento de aguas servidas de la ciudad de La Victoria, ubicada en el sector del barrio La Florida, 
descarga sus aguas tratadas al cauce del río Las Lajas que pasa contiguo a la misma. 
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 b) Especificaciones 
 
Los tubos perfilados de PVC serán rígidos, de pared estructurada e interior lisa, de unión campana con 
junta de neopreno, de diámetro interior D=250mm y longitud L= 6m que cumplan con las Normas de 
calidad NTE INEN 2059. Su colocación se realizará mediante excavadora de 155 HP en el lugar y niveles 
que se indique en los diseños del proyecto o sean determinados por la Fiscalización. 
 
c) Medición y forma de pago 
 
Se pagará de acuerdo a los precios unitarios contractuales, medidos en metros lineales de tubería 
efectivamente colocada. El pago que cubrirá la mano de obra, equipos, transporte, materiales, costos 
directos e indirectos y en general todos los costos en los que deba incurrir la Empresa Contratista 
para ejecutar los trabajos a entera satisfacción de la Fiscalización.  
Será pagado por metro de material suministrado para la instalación de tubería de PVC. 
 

ITEM RUBRO UNIDAD CANTIDAD

7 

SUMINISTRO E 
INSTALACIÓN DE 
TUBERÍA PERFILADA DE 
PVC m 8,00 

 
7.2.8 SUMINISTRO DE PIEDRA DE ESCOLLERA Y CONFORMACIÓN DE MURO DE 

ESCOLLERA 
 

a) Definición 
 
Comprende todas las tareas que debe realizar la Empresa Contratista para suministrar el material y 
conformar el muro de escollera de acuerdo con lo señalado en estas especificaciones técnicas. 
 
b) Especificaciones 
 
Antes de cualquier operación de inicio de los trabajos, la Empresa Contratista someterá al 
Fiscalizador una propuesta detallada de la metodología de trabajo, para su aprobación. El talud donde 
se realizarán los trabajos, será primeramente limpiado y perfilado, teniendo en cuenta el talud final 
que deberá tener para el emplazamiento de las rocas. 
 
No será necesario que los materiales de enrocado se consoliden al colocarlos, exceptuando la 
consolidación que pueda lograr al emparejarlos con la excavadora. Se procurará que la parte externa 
de la zona del enrocado, contenga las rocas grandes que se van a utilizar y deberán ir disminuyendo 
paulatinamente de los fragmentos gradualmente hacia el interior de la capa de enrocado. 
 
El enrocado deberá colocarse en capas horizontales, que en ningún caso excedan del indicado por el 
Fiscalizador para el espesor de 1.50 metros. En ningún caso se podrá lanzar el enrocado, ni se 
permitirá su colocación por medio de canalones u otros medios que produzca segregación de 
tamaños o desperfectos en el revestimiento. 
 
Si se diera el caso, al colocar el enrocado en secciones adyacentes a estructuras de concreto, la 
Empresa Contratista deberá tener especial cuidado en evitar cualquier daño en la superficie de las 
estructuras, colocando el enrocado de forma manual, si así lo dispone el Fiscalizador. 
 
Si los trabajos lo indican, el acomodo de la roca de los parámetros visibles del enrocado deberá ser 
ejecutado a mano o por otro procedimiento adecuado aprobado por la Fiscalización, hasta lograr una 
superficie uniforme dentro de las tolerancias apropiadas. 
 
Es responsabilidad de la Empresa Contratista, el mantenimiento del enrocado hasta la terminación y 
aceptación final de todo el trabajo correspondiente al Contrato suscrito, por lo tanto, los materiales 
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desplazados por cualquier causa deberán colocarse de nuevo de acuerdo a los alineamientos 
indicados según estas especificaciones. 
 
El Fiscalizador determinará la aceptabilidad de la roca, tomando todas las providencias necesarias para 
que la Empresa Contratista provea las diferentes gradaciones para el emplazamiento de los 
materiales en el sitio de las obras. Las rocas no deberán presentar rajaduras, fisuras o defectos algunos 
debido a la acción del tiempo o intemperie; además deberán ser de forma angular a sobre redonda. 
Las dimensiones de una misma piedra no presentarán notorias diferencias en magnitud, por lo que, la 
dimensión mayor de un fragmento de roca no podrá entre su mayor y menor longitud exceder en un 
ningún caso el 50% del espesor del respectivo colchón, no serán menor a 0,50 m. 
  
En general, el material que se empleará para el enrocado se lo obtendrá de la cantera denominada “El 
Toro”, ubicad a un costado de la represa de Tahuín jurisdicción de la parroquia Palmales del cantón 
Arenillas. La Fiscalización deberá inspeccionar diariamente el tipo de material que será explotado en la 
cantera, para verificar el cumplimento de las siguientes características: 
 
• Peso específico según ASTM C 97 – 83 (1988) 2,45 t/m3 
• Adsorción máxima según ASTM C 97 - 83 (1988) 6% 
• Esfuerzo mínimo compresivo según ASTM C 170 – 87 1000 Kg/ cm2 
• Abrasión máxima según ASTM C 535 – 89 35. 
• Coeficiente de forma 0,4. 
• El diámetro nominal será mayor igual a 500 mm. 
 
La Empresa Contratista mantendrá registros diarios del material a colocarse, los cuales quedarán 
sentados en el Libro de Obra, especificando las cantidades y el lugar donde se los depositará. Al final 
de las operaciones, una vez que haya conformado el muro, de acuerdo a las especificaciones, su 
superficie será regular y plana.  
 
c) Equipo a emplearse 
 

Equipo Capacidad Sitio de operación

Excavadora 155 HP Explotación y conformación de enrocado 

 
 
 
 
d) Medición y forma de pago 
Las determinaciones de los volúmenes se realizarán en metros cúbicos, con aproximación de dos 
decimales, obtenidos de la diferencia de los levantamientos topográficos del terreno en condiciones 
normales y después de la colocada la roca. Su pago se realizará a los precios unitarios contractuales.  
 
La provisión adicional de enrocado necesario para efectos de asentamientos o fallas en el 
emplazamiento de la roca, se pagará a la Empresa Contratista siempre y cuando estos no hubiesen 
sido ocasionados por negligencia y se cuente con la debida conformidad del Fiscalizador. 
 
El pago que cubrirá la mano de obra, equipos, materiales, costos directos e indirectos y en general 
todos los costos en los que deba incurrir la Empresa Contratista para ejecutar los trabajos a entera 
satisfacción de la Fiscalización. El transporte de la piedra escollera será pagado por separado con el 
rubro: ACARREO DE MATERIAL (ESCOLLERA DE 0.30 - 1.20 m). 
 
 

ITEM RUBRO UNIDAD CANTIDAD 

8 
SUMINISTRO DE PIEDRA 
DE ESCOLLERA m3 1446,00 
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ITEM RUBRO UNIDAD CANTIDAD 

9 
CONFORMACIÓN DE 
MURO DEESCOLLERA m3 1446,00 

 
 
7.2.9 ACARREO DE MATERIAL DE ESCOLLERA DISTANCIA 44,5 KM 

 
a) Definición 
Este rubro comprende las tareas que debe realizar la Empresa Contratista para transportar Las 
piedras escolleras para la conformación del muro de protección, desde la cantera seleccionada 
denominada “El Toro” ubicada a un costado de la represa Tahuin hasta el sitio de los trabajos. 
b) Especificación 
La Empresa Contratista, previo al inicio de los trabajos de transporte, solicitará la aprobación de la 
Fiscalización sobre los materiales que va a acarrear desde la cantera, cuidando de que al ser 
trasladados no sean esparcidos durante la ruta, para lo cual se empleará una lona.  
En general, el material piedra de escollera será transportada de la cantera denominada “El Toro”, 
ubicad a un costado de la represa de Tahuín jurisdicción de la parroquia Palmales del cantón Arenillas. 
Cualquier derrame de material durante el transporte, la Empresa Contratista procederá de inmediato 
a recogerlo y dejar perfectamente limpia el área afectada, sin que esto implique pago adicional 
alguno. En caso de que los productos transportados fueran depositados provisionalmente, en acopios 
o en cualquier otra forma que no fuera la definitiva, no será medida para efectos de pago. La ruta de 
transporte será establecida de común acuerdo con la Fiscalización. 
c) Equipo a emplearse  
El equipo que se utilizará para el transporte de material es el siguiente: 

Equipo 
Capacidad 

mínima 
Actividad – sitio de operación 

Volquetas 8 m3 Transporte del material de roca desde cantera. 

 
d) Medición y forma de pago 
El volumen de material transportado será medido en metros cúbicos efectivamente transportados, 
multiplicados por la distancia de acarreo desde la cantera de material rocoso donde se explotará el 
material de escollera, a través de la ruta establecida por la Fiscalización, la misma que tiene un 
recorrido aproximado de 44,5 km hasta el centro de gravedad del muro. Su pago se realizará a los 
precios unitarios contractuales. No se reconocerán pagos adicionales por espacios vacíos, 
desperdicios o materiales en exceso. 
El pago cubrirá la mano de obra, equipos, transporte, materiales, costos directos e indirectos y en 
general todos los costos en los que deba incurrir la Empresa Contratista para ejecutar los trabajos a 
entera satisfacción de la Fiscalización. Será pagado por m3 de piedra de escollera transportada por 
Km para la conformación del muro de escollera. 
 

ITEM RUBRO UNIDAD CANTIDAD 

10 

ACARREO DE MATERIAL 
PARA ESCOLLERA, DIST. 
44,5 Km m3/Km 63624,00 

 
7.2.10 ACARREO DE MATERIAL DE RELLENO DISTANCIA MENOR A 5 KM 

 
a) Definición 
Este rubro comprende las tareas que debe realizar la Empresa Contratista para transportar los 
materiales sueltos de arcilla cuya cantera es un cerro en el cual se está realizando un desembanque 
para conformar un terraplén ubicado cerca al sitio de obra en el barrio Miraflores para relleno y 
conformación del dique de protección desde la cantera seleccionada en el diseño hasta el sitio de los 
trabajos. 
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b) Especificación 
La Empresa Contratista, previo al inicio de los trabajos de transporte, solicitará la aprobación de la 
Fiscalización sobre los materiales que va a acarrear desde la cantera, cuidando de que al ser 
trasladados no sean esparcidos durante la ruta, para lo cual se empleará una lona.  
Cualquier derrame de material durante el transporte, la Empresa Contratista pprocederá de 
inmediato a recogerlo y dejar perfectamente limpia el área afectada, sin que esto implique pago 
adicional alguno. 
En caso de que los productos transportados fueran depositados provisionalmente, en acopios o en 
cualquier otra forma que no fuera la definitiva, no será medida para efectos de pago. 
La ruta de transporte será establecida de común acuerdo con la Fiscalización 
c) Equipo a emplearse  
El equipo que se utilizará para el transporte de material es el siguiente: 

Equipo Capacidad mínima Actividad – sitio de operación 

Volquetas 8 m3 Transporte del material de roca desde cantera. 

 
d) Medición y forma de pago 
El volumen de material transportado será medido en metros cúbicos efectivamente transportados, 
multiplicados por la distancia de acarreo desde la cantera señalada hasta el sitio de obra, a través de la 
ruta establecida por la Fiscalización, la misma que será menor a 5 km. Su pago se realizará a los precios 
unitarios contractuales. No se reconocerán pagos adicionales por espacios vacíos, desperdicios o 
materiales en exceso. 
El pago cubrirá la mano de obra, equipos, transporte, materiales, costos directos e indirectos y en 
general todos los costos en los que deba incurrir la Empresa Contratista para ejecutar los trabajos a 
entera satisfacción de la Fiscalización. Será pagado por m3 de material de relleno transportado o 
acarreado. 
 

ITEM RUBRO UNIDAD CANTIDAD 

11 
ACARREO DE MATERIAL 
DE RELLENO m3/Km 2.796,00 

 
8. COORDINACIÓN/SUPERVISIÓN 
 
La administración del contrato estará a cargo de PNUD, mientras que la supervisión de actividades y 
entrega de informes estará a cargo del Especialista Nacional del Proyecto. El equipo técnico del 
Proyecto GIRHT y de SENAGUA (Plata Central y/o Demarcación Hidrográfica Puyango) brindarán al 
consultor/ra todo el apoyo concerniente a entrega de información primaria y secundaria, gestión 
documental, articulación territorial y demás facilidades para que el consultor/ra pueda cumplir con sus 
actividades. 
  
PNUD, el equipo técnico del Proyecto GIRHT y de SENAGUA (Demarcación Hidrográfica Puyango) 
estarán involucrados en el monitoreo, revisión, fiscalización y aprobación de los productos. 
 
9. OBLIGACIONES EMPRESA CONTRATISTA 
 
La Empresa Contratista se obliga a cumplir con todas las leyes, reglamentos y demás disposiciones 
aplicables, a la clase de obra materia de este contrato, así como también a gestionar los permisos 
necesarios para el uso de caminos o cruces, a través de tierras de propiedad privada. 
 
Cualquier regulación o estipulación hecha de mutuo acuerdo con los respectivos dueños o 
autoridades, tiene que ser observada estrictamente por la Empresa Contratista. De igual manera toda 
construcción o servicio existente afectado por la construcción de las obras se reparará o reemplazará, 
para dejarla en su estado original a cuenta de la Empresa Contratista. La Empresa Contratista es el 
único responsable por accidentes o daños producidos a terceros. La Empresa Contratista deberá: 
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 Disponer de una minuciosa planificación con el fin de determinar los procesos 
constructivos más adecuados y que no generen efectos ambientales nocivos. 

 Conocer y respetar, las leyes, reglamentos y demás normativas legales ambientales 
de construcción, operación, mantenimiento y concesión. 

 Conocer y acatar los lineamientos ambientales emanados por el Ministerio de 
Ambiente y demás normas emitidas por las autoridades ambientales. 

 Implementar las medidas de prevención y control definidas en los estudios de 
impacto ambiental. 

 Acatar las especificaciones ambientales particulares (constantes en el estudio de 
impacto ambiental) y todas las órdenes que imparta la Fiscalización en relación con 
la conservación del ambiente. 

 Priorizar la adquisición de materiales, eligiendo productos con certificación 
ambiental, o biodegradables. 

 Procurar producir el menor impacto ambiental durante la construcción sobre los 
cursos de agua, los suelos, la calidad del aire, los organismos vivos y asentamientos 
humanos. 

 Considerar todas las medidas necesarias para que en época de invierno la erosión 
hídrica no afecte las obras ejecutadas, tales como rellenos, taludes, etc. 

 Capacitar a su personal (técnico y obrero), por medio de charlas y avisos informativos 
y preventivos sobre los asuntos ambientales a considerar en la obra. 

 Suministrar a todo el personal el equipo de protección personal completo (botas con 
puntera de acero, casco, gafas, guantes, chaleco reflectivo, camisa de manga larga). 
Los costos relativos al suministro de equipo de protección individual de los 
trabajadores deberán ser contemplados por la Empresa Contratista en sus costos 
indirectos de administración, exceptuando aquellos rubros que consten en la Tabla 
de Cantidades y Precios del Contrato. 

 
10. DURACIÓN DE LA CONSULTORÍA 
 
La duración del proceso de consultoría es de 90 días calendario a partir de la suscripción del 
correspondiente contrato y entrega del anticipo. 
 
El equipo técnico de Proyecto y la Directora de Articulación que a su vez es la Directora del Proyecto 
GIRHT tendrán un plazo máximo de 7 días para emitir el informe de observaciones al producto y/o 
productos entregados por la Empresa Consultora. Una vez emitido el informe de observaciones, la 
Empresa Consultora tiene 7 días para incluir las observaciones y emitir un Informe del producto, para 
su aprobación por parte del Administrador del contrato. 
 
11. VIABILIDAD TÉCNICA 
 
La viabilidad técnica del proyecto, será otorgada por la Secretaría del Agua en coordinación con la 
Jefatura de Obras Públicas del GAD Municipal de Las Lajas, para lo cual se previamente se han 
evaluado los daños ocasionados en la planta de tratamiento de aguas servidas diseñándose la 
infraestructura de un muro de protección de escollera, evaluando el comportamiento hidrológico del 
río Las Lajas y las características topográficas del cauce y zona aledaña al proyecto, a fin de dar una 
solución definitiva al problema de inundación de la planta de tratamiento de aguas servidas de la 
ciudad de la Victoria. La secretaría del Agua en coordinación con el GAD Municipal de Las Lajas, ha 
elaborado los diseños y justificativos técnicos del proyecto, llegando a un acuerdo de impulsar este 
proyecto en la zona con las siguientes consideraciones: 
 

 Se han iniciado acciones conjuntas entre la población beneficiaria, y el Gobierno Autónomo 
para darle sostenibilidad al proyecto. 
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 El Gobierno central a través de la Secretaría del Agua ha gestionado el financiamiento de esta 
obra a través del Proyecto Gestión Integrada de Recursos Hídricos de las Cuencas 
Transfronterizas y Acuíferos de Puyango Tumbes, Catamayo Chira y Zarumilla – PNUD. 

 La Secretaría del Agua a través de la Empresa Pública del Agua realizará la ejecución de la 
obra y la Fiscalización.            

 Los beneficiarios del proyecto brindan el apoyo y aportan físicamente para la ejecución del 
proyecto 

 Los sectores beneficiarios directos se han organizado y se ha estructurado instancias que 
llevan al frente los programas de protección del medio ambiente de la cuenca alta del río 
Zarumilla. 

Los beneficiarios del proyecto están participando en los programas de mitigación de impactos 
ambientales de la cuenca alta del río Zarumilla y la protección de la misma a fin de minimizar los 
impactos negativos en fuentes de agua. 
 
12. LUGAR DE TRABAJO 
 
La construcción del muro de escolleras se realizará en Ecuador, en la provincia de El Oro, cantón Las 
Lajas, Ciudadela Miraflores de la ciudad de la Victoria. La Empresa Consultora realizará visitas de 
monitoreo y evaluación en la zona donde se implementará el proyecto. 
 
13. PERFIL REQUERIDO EMPRESA CONSULTORA Y EQUIPO DE TRABAJO 
 
Perfil de la Empresa Consultora 
 

 Empresa Constructora (con al menos de 5 años de actividad a partir de su constitución). 
 Experiencia en Áreas de especialización: infraestructura hidráulica u obras de protección civil. 

normativas y regulaciones ambientales en el campo de la ingeniería civil. 
 Disponer de maquinaria y equipamiento para la ejecución y control de la obra una (01) 

retroexcavadora, una (01) volqueta, un (01) compactador, un (01) equipo de topografía y 
nivelación.  

 Al menos un (01) contrato en los últimos 2 años de un monto similar al de su Oferta. Presentar 
certificados, contratos, órdenes de trabajo o actas de entrega-recepción que acrediten 
experiencia empresarial. 
 

Perfiles requeridos para el Equipo de Trabajo 
Gerente de Proyecto 
Educación 
Profesional con título de tercer nivel en Ingeniería Civil o Arquitectura 
 
Experiencia y conocimientos 

 Experiencia general de al menos 7 años en coordinación de proyectos, diseño y construcción 
de obras civiles. 

 Experiencia específica de al menos 05 años en coordinación del diseño y construcción de 
obras de protección de infraestructura hidráulica.  

 Conocimiento de las leyes, reglamentos y demás normativas ambientales para la 
construcción, operación, mantenimiento y concesión de obras. 

 Conocimientos en gestión de riesgos naturales y antrópicos. 
 

Residente de Obra 
Educación 
Profesional con título en Ingeniería Civil. 
 
Experiencia y conocimientos 
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 Experiencia general de al menos 5 años en supervisión y construcción de obras civiles.  
 Experiencia específica de al menos 3 años en construcción de obras de infraestructura 

hidráulica. 
 Conocimiento de las leyes, reglamentos y demás normativas ambientales para la 

construcción, operación, mantenimiento y concesión de obras. 
 

14. CONDICIONES DE CONTRATACIÓN Y FORMA DE PAGO 
 
La consultoría se realizará a través de un Contrato por Consultoría Obra Civil con Empresa, los pagos 
se realizarán previo al informe de aprobación por parte de PNUD, el equipo técnico del proyecto y de 
SENAGUA (Plata Central y/o Demarcación Hídrica Puyango) para cada una de las etapas. Para la 
consecución del presente proyecto, los pagos se realizarán contra entrega de los productos en el 
plazo establecido y previamente aprobados por la el Administración del Contrato.  Los gastos que 
impliquen movilización, hospedaje y alimentación, de acuerdo a las actividades y requerimientos del 
Proyecto deben estar incluidos en la oferta económica.   
 
En función de esto, la propuesta debe especificar cuántas visitas de campo se espera realizar.  Los 
pagos deberán ser ajustados para tener en cuenta las deducciones en concepto de anticipos y 
retenciones. Los pagos serán fijos y no se reconocerá Reajuste de Precios. El plazo para entrega de 
productos y pagos correspondientes se detalla en el siguiente cuadro: 
 

PRODUCTO PLAZO DE ENTREGA % DE PAGO 
Anticipo 
Se establece la entrega de un anticipo, 
ya que la Empresa Consultora deberá 
contratar maquinaria, equipos de 
topografía y adquirir materiales para la 
implantación de la obra civil. 
De ser necesario el alquiler de 
maquinaria pesada y compra de 
materiales se pagará previo a la 
presentación de facturas que sustenten 
el gasto. 

 
 
 
 
A partir de la firma del Contrato 

 
 
 
 
 

20% 
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Producto 1 
1. Limpieza y desbroce del terreno 
(1080 m2) 
2. Replanteo y nivelación. - 
Levantamiento de secciones 
transversales a fin de cuantificar las 
secciones y volúmenes 
correspondientes (2000 m2) 
3.Excavación de suelo sin clasificar con 
maquinaria (720 m3) 
4. Acarreo y transporte de material de 
relleno hacia la cantera.  
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
A los 30 días a partir de la 
suscripción del contrato.  
*Este producto será pagado a 
partir del informe de aprobación 
por parte del Fiscalizador y 
Administrador del contrato para 
cada una de las etapas descritas. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

20% 
 
 
 
 
 
 

Producto 2 
5. Suministro y conformación del dique 
con material importado (2796 m3) 
6. Suministro, transporte y colocación 
de tubería de hormigón con armadura 
de hierro de D=1,20m y L=1,25m, en el 
punto de descarga de aguas lluvias. 
(8m) 
7. Suministro, transporte y colocación 
de tubería de perfilada de PVC de 
D=250mm, en el punto de descarga de 
aguas servidas de la planta de 
tratamiento. (8m) 
8. Acarreo de material de escollera, el 
volumen de este será transportado y 
medido en metros cúbicos 
efectivamente transportados 
9. Conformación muro de escollera 
(1446 m3) 

A los 60 días a partir de la 
suscripción del contrato.  
*Este producto será pagado a 
partir del informe de aprobación 
por parte del Fiscalizador y 
Administrador del contrato para 
cada una de las etapas descritas. 

20% 

Producto 3 
3.1 Un documento que contenga el 

expediente técnico de la 
construcción y mantenimiento del 
muro de escolleras, así como el 
respaldo en formato digital de 
toda la información 
correspondiente al proyecto.  

 
 
 
 
A los 90 días a partir de la 
suscripción del contrato. 

 
 
 
 
 

40% 
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3.2 Planos as built del muro de 
escolleras. 

3.3 El Acta de Entrega Recepción de la 
Obra del Contrato 

 
 

 
15. CONFIDENCIALIDAD  
 
La Empresa y equipo consultor obtendrán información relevante que será considerada confidencial 
siempre que se trate de información institucional no liberable o estratégica, la misma que no podrá 
ser divulgada.  Los productos de esta consultoría serán de propiedad del contratante, siendo necesaria 
una autorización escrita del mismo, en caso de que la Empresa o equipo consultor requiera hacer uso 
de los mismos.  
 
16. ANEXO 

 
 Tabla de cantidades 
 Diseños para la construcción de Muro de Escollera  
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1. DEFINICIONES 
 

A los efectos de los documentos del Contrato, las palabras y expresiones que se indican a 
continuación tendrán los significados siguientes: 

 
a) "Contratante" es el Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo (PNUD). 
 
b) “Contratista" es la persona cuya oferta fue aprobada y con la cual se ha concertado un 

Contrato. 
 
c) “Ingeniero" es la persona cuyos servicios ha contratado el PNUD para administrar el Contrato, 

tal y como se dispone en dicho documento, lo que se notificará por escrito al Contratista. 
 
d) “Contrato" es el acuerdo escrito entre el Contratante y el Contratista, en el cual las presentes 

Condiciones Generales figurarán como anexo. 
 
e) “La Obra" son los trabajos que se ejecutarán y completarán de acuerdo con el presente 

Contrato. 
 
f) “Obras Temporales" incluirán todos los ítems que se han de construir sin intención de que sean 

permanentes, pero que forman parte de la Obra. 
 
g) “Planos" y "Especificaciones" son los planos y las especificaciones mencionadas en el Contrato, 

además de cualesquiera modificaciones o incorporaciones a dichos documentos que sean 
suministradas por el Ingeniero o presentadas por el Contratista y que hayan sido aprobadas 
por escrito por el Ingeniero, conforme a lo estipulado en el Contrato. 

 
h) “Lista de Cantidades" es el documento en el que el Contratista indica el costo de la Obra, sobre 

la base de las cantidades estimadas de trabajo y materiales y los precios fijos unitarios que son 
aplicables a los mismos. 

 
i) “Precio del Contrato" es la suma estipulada en el Contrato pagadera al Contratista por la 

ejecución y terminación de la Obra y por la reparación de cualesquiera defectos pertinentes de 
acuerdo al Contrato. 

 
j) “Sitio de la Obra" es el terreno y otros lugares sobre, debajo de, en o a través de los cuales se 

construirá/n la Obra o las Obras Temporales. 
 
2. SINGULAR Y PLURAL 
 

Las palabras referidas a personas o a partes incluirán a las firmas o empresas y las palabras que 
figuren sólo en singular incluirán también el plural y viceversa donde lo requiera el contexto. 

 
3. TÍTULOS  O NOTAS 
 

Los títulos o notas en los Documentos del Contrato no se considerarán partes de los mismos ni se 
tomarán en cuenta para su interpretación. 
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ÓN  DEL CONT

a proporciona
o después com

contraídas 
y autorizado
eniero, aprob

ente en el Siti
resentante au

Si el Ingeniero
ula 17 (2), o 
la Cláusula 1
r otro agente
1(2), el Cont
te removido. 

S DEL CONTR

atista proveer
ara la reparac

mente auxilia
agentes, cap
cuadamente l

mano de obr

ones Unidas

ciones Unidas. A
30/32    E-MAIL: re

po especifica
e se indique 
ero para su a

bida atención
de la Obra, d
 programa. A
ormación det
ta en constr

rar, utilizar o
dificación que

ntratista de ni
ampoco la inc
del Contrato o
ia de ello. 

EL SITIO DE L

n semanal en
gún sea el 
ero, a fin de 

ordenar al C
todas aquella
e estime nece

Órdenes de 
es Generales.

TRATISTA 

ará toda la su
mo el Ingenie
por el Cont

o o el represe
bación que en
io de la Obra 
utorizado rec
o retirara la ap

si el Contrat
7 (3), el Cont

e o representa
tratista no em

RATISTA 

rá y empleará
ción de cualqu

ares técnicos
pataces y j
la obra, y 

ra calificada, 

s para el Des

Ave. Amazonas 28
egistry.ec@undp

ado en el Con
el orden de 

aprobación. E
n a la priorida
emande nue

Además, siem
tallada sobre 
rucción y las

o construir, s
e se le introd
nguno de sus
corporación d
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e no será irraz
nga empleado
y el recibo de
nas empleada
urar como se 
anera que el C
a ese subcont
mo el recibo c
ctos en el Con

TA NO ADQUI

era vigente alg
e documento
s del Contrat
quiera de eso
ódicamente l
erar dicha sum

GLAMENTOS,

sarrollo 

889 entre Marian
.org     Internet h

ponsabilidad

sin limitar su
documento, e
ño físico o ma
ratante, o a c
n de la Obra o
 las salvedad

bilidad Civil 

las condicio
ente y el mis
ez que lo sol
y los recibos d

te 

disponga que
recibir indem

tante, el aseg
cargos y gasto

ONAL 

pecto de cual
secuencia de
l Contratista o
e cualquier a
á, mantendrá
nsaciones, sa
e cualquier ín

res  

a responsabil
zonablemente
os en la Obra 

e pago de la p
as por algún s
señala anteri

Contratante re
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fenderá al Co

edicho y con
ción con ellos.

asegurador ap
mantendrá d
l Ingeniero, cu
te. Aún cuand
a, quede satis
tra responsab

nización con a
eniero dicha p
a corriente y h
subcontratist

e se hace refe
o que se le 
en cualquiera

ma que sea ne
ontratante con
atista. 

9 
uador 

abilidades 
eguro que 
e pudiera 
cluido un 
trato, que 

presente 

ntratante, 
o la suma 
ngeniero, 

rientes. 

clamación 
póliza por 

ontratante 
smas. 

nsaciones 
lesión de 
, a menos 
tante, sus 

ontratante 
ntra toda 
. 

probado 
icho 
uando se 

do, en lo 
sfecha la 
bilidad 
arreglo a 
póliza de 
hará que 
ta. 

erencia en 
exija que 
a de esos 
ecesaria a 
n cargo a 
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a) El Contra
sean efe
nacional
ejecució
empresa
alguna m

b) El Contra
decretos
Obra y m
índole e
decretos

FÓSILES, ETC

Todos los fós
interés geoló
Contratante 
precauciones
artículo o pi
conocimiento
órdenes del I

DERECHOS D

a) El Contra
reclamac
marca o 
máquina
contra to
tipo a es
ejecució

b) Salvo qu
otros cán
arena, gr

INTERFEREN

Todas las op
Obra Tempo
Contrato, de
pública o el 
ocupación, y
salvo e indem
costos, cargo
en que el Con
 
TRÁFICO EXT

a) El Contra
puentes 
dañados
subcontr
distribuir
remoción

de las Nacio

Edificio de las Na
os +593 2246 033

atista hará to
ectuados en 
es o estatales
n de la Obra 

a pública cuy
manera por la 

atista acatará
s-ley o requis
mantendrá al 
n caso de vio

s-ley u otras n

C 

siles, moneda
ógico o arque

y el Contra
s para imped
ieza, e inmed
o del Contra
ngeniero sob

DE AUTOR, P

atista manten
ción y actuac

nombre reg
a, obra o mat
oda reclamac
se respecto o 
n de un diseñ

ue se indique
nones, alquile
rava, arcilla u 

NCIA CON EL 

eraciones ne
oral se llevará
e manera tal 

acceso a las 
ya  pertenezca
mnizará al Co

os y gastos qu
ntratista sea r

TRAORDINA

atista utilizará
que se com

s o perjudica
ratistas y, en 
rá la carga de
n de element

ones Unidas

ciones Unidas. A
30/32    E-MAIL: re

das las notific
cualesquiera

s, o cualquier 
o de cualquie

yos bienes o 
Obra o por la

á en todos los
itos de cualq
Contratante 

olación de cu
ormas. 

s, artículos de
eológico desc
tista, propied

dir que sus t
diatamente d
tante dicho 

bre el destino 

PATENTES Y O

ndrá indemne
ciones debida

istrado u otr
terial utilizad
ción, demand

en relación c
ño o especifica

e lo contrario
er u otros pa
otros materia

TRÁFICO Y L

cesarias para
án a cabo has

que no inte
vías o sende

an al Contrat
ontratante co
ue se deriven
responsable d

RIO Y CARGA

á todos los m
unican con l
dos por el tr
particular, se
e manera que
tos de constru

s para el Des

Ave. Amazonas 28
egistry.ec@undp

caciones y pa
a estatutos, o

autoridad loc
er Obra Temp
derechos se 

as Obras Tem

s aspectos di
quier autorida

indemne co
ualquiera de e

e valor o antig
cubiertos en 
dad del Con
trabajadores 
después que
descubrimien
que se le deb

OTROS DERE

e e indemniza
as a, o causad
ro derecho p
o para o en 

da, actuacione
con esto, salv
ación técnica

o, el Contratis
agos o compe
ales necesario

LAS PROPIED

 la ejecución
sta donde lo
erfieran inne
eros públicos
tante o a cua
on respecto a
n de tales asu
de los mismos

AS ESPECIAL

edios razonab
as rutas que
ráfico de los 
leccionará, es
e el tráfico ex
ucción o mate

sarrollo 
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.org     Internet h

agará cuantos
ordenanzas, 
cal o debidam
poral y en los

vean afectad
porales. 

chos estatuto
ad local o de
ntra toda mu
esos estatuto

güedades y es
el Sitio de la

ntratante y e
o cualquier 
 se descubra
nto y cumpli
ba dar. 

ECHOS DE PR

ará totalment
das por violac
rotegido resp
relación con 
es, daños, co

vo cuando dic
 provista por 

sta pagará cu
ensación, si lo
os para la Obr

DADES VECIN

 de la Obra o
 permita el c
cesaria o ind

s o privados 
alquier otra p
a toda reclam
ntos o guard
s. 

ES 

bles para imp
e llevan al Sit

vehículos de
scogerá y util
xtraordinario 
eriales del Sit

na de Jesús y la G
http://www.ec.un

s honorarios y
leyes, reglam

mente constit
 reglamentos

dos o se pue

os, ordenanza
e otra índole 
ulta y respons
os, ordenanza

structuras u o
 Obra serán c

el Contratista
otra persona
a y antes de
rá por cuent

OPIEDAD Y R

te al Contrata
ción de algún
pecto de cua

la Obra o la
ostos, cargos 
cha violación
el Ingeniero. 

ualesquiera d
os hubiere, p
a o las Obras 

NAS  

o para la cons
cumplimiento
debidamente
o de propied
ersona. El Co

mación, dema
en relación c

pedir que algu
tio de la Obr
el Contratista
izará rutas y v
que inevitab

tio de la Obra

Granja.  Quito, Ecu
ndp.org.ec 

y cargos se e
mentos o dec

uida en relaci
s de todo org
edan ver afec

as, leyes, regl
que sea aplic
sabilidad de 

as, leyes, regu

otros restos o 
considerados
a tomará las
a extraiga o 
e extraerlo po
ta del Contra

REGALÍAS 

ante por o co
n derecho de
alquier planta
s Obras Tem
y gastos de 
 sea el result

erechos de t
para obtener 

Temporales. 

strucción de 
o de los requ
e con la conv
dades, su util
ontratista man
anda, actuació
on éstos en l

una de las ca
ra o estén en
a o de algun
vehículos, res
blemente resu
 o hacia él se

10 
uador 

exijan que 
cretos-ley 
ión con la 

ganismo o 
ctados de 

lamentos, 
cable a la 
cualquier 

ulaciones, 

piezas de 
s, entre el 
s debidas 
dañe ese 
ondrá en 

atante las 

ontra toda 
e patente, 
a, equipo, 
porales y 
cualquier 
ado de la 

onelaje u 
la piedra, 

cualquier 
uisitos del 
veniencia 
lización u 
ntendrá a 
ón, daño, 
a medida 

rreteras o 
n él, sean 
no de sus 
stringirá y 
ulte de la 

e limite en 
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la medid
innecesa

b) Si el Co
maquina
partes de
protegie
carretera
tendrá la
mejorar 
indemniz
por dich
además 
daños. 

OPORTUNID

El Contratist
cualquier otr
contratista o
emplearse en
cualesquiera 
pueda conce
contratistas 
Contratista c
Contratante 
Ingeniero. 
 
DEBER DEL C

Mientras se e
toda obstruc
material sobr
obra provisio

DESPEJE DE

Al completar
todo elemen
dejará todo 
Ingeniero. 
 
MANO DE O

34.1 Con

El Contratista
mano de obr

34.2 Aba

El Contratista
adecuado de

34.3 Beb

El Contratista

de las Nacio

Edificio de las Na
os +593 2246 033

da en que 
arios a dichas 

ntratista esti
aria, unidades
e una carrete

era o reforzar
a o dicho pue
a responsabili
dicha carrete
zado contra t
o traslado, in
negociará y p

DADES PARA 

ta, conforme 
ro contratista

o del Contrata
n la ejecució
otros trabajo

ertar en rela
del Contrata
como resulta
considerará 

CONTRATIST

ejecute la Obr
cción inneces
rante, y adem

onal que no ne

L SITIO DE LA

rse sustancial
nto de constr

el terreno y

BRA 

tratación de

a dispondrá t
ra. 

astecimiento 

a mantendrá
e agua potable

idas Alcohól

a acatará las le

ones Unidas

ciones Unidas. A
30/32    E-MAIL: re

razonableme
carreteras y p

mara necesa
s prefabricada

era o puente, 
ra especialme

ente, salvo en
idad de pagar
era para evita
toda reclama

ncluso contra 
pagará todas 

OTROS CON

a los requi
a empleado 
ante o de cu

ón en el Sitio
os no incluido
ación con la 
ante, como s
ado de la ut

el pago al 

TA DE  MANT

ra, el Contrati
saria y alma

más despejará 
ecesite más.

A OBRA AL C

mente las Ob
ucción, mate

y las Obras l

e la Mano de O

todo lo nece

de Agua 

 en el Sitio d
e y para otros

licas y Droga

eyes y reglam

s para el Des

Ave. Amazonas 28
egistry.ec@undp

ente sea pos
puentes. 

ario trasladar 
as o partes d
actividad que
ente, el Con
 la medida en
r el costo del 
ar dichos dañ
ción por dañ
reclamacion
las reclamac

TRATISTAS

sitos del Ing
por el Contr
alquier otra a

o de la Obra 
os en el Contra

Obra o en 
e señala ant
tilización de 
Contratista d

ENER LIMPIO

ista mantend
cenará o eva
y trasladará d

OMPLETARS

bras, el Contra
erial sobrante
impios/as y 

Obra 

sario para la 

de la Obra, a
s usos para el 

as 

mentos u órde

sarrollo 

889 entre Marian
.org     Internet h

sible y no s

alguna carg
e unidades d
e podría daña
tratista, ante
n que en el C
reforzamient

ños, e indem
ños causados 

es que se ha
ciones que se

geniero, brin
ratante, así c
autoridad de
o cerca de é

ato o ejecutar
apoyo de la

teriormente, 
sus instalac

de suma o s

O EL SITIO DE

rá el Sitio de 
acuará cualq
del Sitio de la 

SE SU TERMIN

atista despeja
e, basura u ob

en condicion

contratación

a satisfacción
personal y lo

enes oficiales 

na de Jesús y la G
http://www.ec.un

se ocasionen

ga de elemen
de la obra o c
ar dicha carre

es de traslada
ontrato se dis

to de dicho pu
nizará y man
a dicha carre
gan directam
 deriven excl

dará oportun
como a los t
ebidamente c
éste, para llev
r algún Contra
a misma. Si 

suponen alg
ciones en el 
sumas que p

E LA OBRA 

la Obra conv
quier element

Obra cualqui

NACIÓN SUST

ará y traslada
bra provision
nes impecab

n local o de o

 del Ingenier
os trabajadore

vigentes rela

Granja.  Quito, Ecu
ndp.org.ec 

n daños o p

ntos de cons
ualquier otra

etera o puent
ar la carga p
sponga de ot
uente o de m

ntendrá al Co
etera o a dich
mente al Cont

usivamente d

nidades equ
trabajadores 
constituida qu
var a cabo su
ato que el Co
los trabajos 

gún gasto di
Sitio de la 

pueda recom

enientement
to de constr
ier escombro,

TANCIAL 

ará del Sitio d
nal de cualqu
bles a satisfac

otra fuente d

ro, un abaste
es del Contrat

ativas a la imp

11 
uador 

perjuicios 

strucción, 
 cosa por 
e si no se 

por dicha 
tro modo, 
odificar o 

ontratante 
ho puente 
tratante y 
de dichos 

itativas a 
de dicho 
ue pueda 
u labor o 

ontratante 
de otros 
recto del 
Obra, el 

mendar el 

e libre de 
rucción o 
, basura u 

de la Obra 
ier tipo y 
cción del 

de toda la 

ecimiento 
tista. 

portación, 
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venta, truequ
dicha impor
empleados. 

34.4 Arm

Las restriccio

34.5 Días

El Contratista
días feriados,

34.6 Epid

En caso de b
reglamentos,
establezcan c

34.7 Alte

El Contratista
alteración de
personas y a 

34.8 Cum

Se consider
mencionadas

 
Legislación L

El Contratista

DATOS DE LA

El Contratist
detallados e
encargado de
emplee a cad
para la const

MATERIALES

36.1 Mat

a) Todos lo
conform
Ingeniero
algunos 
las máqu
medir y e
utilizado
antes de
instrume
Ingeniero

de las Nacio

Edificio de las Na
os +593 2246 033

ue o distribuc
rtación, venta

mas y Municio

nes especifica

s feriados y C

a, en todos s
, los días festiv

demias 

brote de algun
, órdenes y r
con el objeto 

eración del O

a adoptará e
el orden púb
las propiedad

mplimiento p

rará al Cont
s por sus Subc

Laboral 

a acatará toda

A MANO DE 

a, si el Inge
en la forma 
e la supervisi

da momento e
rucción que e

S, TRABAJOS

eriales y trab

os materiales 
e a las instru
o dirija en el l
de dichos lug

uinas, la mano
ensayar cualq

os; y entregar
e utilizarlos e
entos de prue
o o por el Con

ones Unidas

ciones Unidas. A
30/32    E-MAIL: re

ción de bebid
a, regalo, tru

ones 

adas en la Clá

Costumbres R

us tratos con
vos oficiales y

na enfermeda
requisitos que
de combatirl

Orden Público

en todo mom
blico de o ent
des aledañas 

por parte de l

tratista resp
contratistas.

as las leyes y l

OBRA, DE IN

eniero así lo 
y con la fre
ón y de la ca
en el Sitio de 

el Ingeniero so

S Y ENSAYOS

bajos 

y trabajos se
ucciones del 
lugar de man
gares. El Cont
o de obra y l
quier trabajo 
rá tantas mue
en la Obra, p
eba suministra
ntratista de ac

s para el Des

Ave. Amazonas 28
egistry.ec@undp

das alcohólica
ueque o dis

áusula 34.3 ab

Religiosas 

n el personal 
y las costumb

ad epidémica
e el gobierno
a. 

o 

mento precau
tre sus empl
a la Obra con

los Subcontr

ponsable del

os reglament

STALACIONE

solicitare, en
ecuencia que
ntidad de ma
la Obra, así c

olicite. 

S 

e ajustarán a 
Ingeniero y s
ufactura o fab
tratista presta
os materiales
y la calidad, e

estras de mat
para que sea
ados por el Co
cuerdo con la

sarrollo 

889 entre Marian
.org     Internet h

as o estupefa
stribución po

barcarán todo

contratado, t
bres religiosas

a, el Contratis
o o las autori

uciones razon
eados y para
tra dicha pos

atistas 

 cumplimien

tos laborales a

ES, ETC.  

ntregará al I
e establezca 
ano de obra, p
como informa

los tipos resp
serán periódi
bricación, o e
ará la asistenc
s que se requ
el peso o la c
teriales como
an sometidos
ontratista ser

as instruccion

na de Jesús y la G
http://www.ec.un

acientes; y no
or sus subco

o tipo de arma

tendrá debid
s o de otra índ

sta acatará y p
idades médic

nables para i
a preservar la
sibilidad. 

nto de las 

aplicables. 

ngeniero en
el Ingeniero

por especialid
ación  en relac

pectivos desc
camente obj
n el Sitio de la
cia y suminist

uieran normal
antidad de cu

o seleccione y
s a prueba. T
rán utilizados 
es del Ingenie

Granja.  Quito, Ecu
ndp.org.ec 

o permitirá ni
ontratistas, a

as y municion

amente en c
dole. 

pondrá en pr
cas y sanitaria

mpedir desó
a paz y prote

disposicione

 su oficina 
o acerca del 
dad, que el Co
ción a las inst

critos en el C
jeto de anális
a Obra o en to
trará los instr
lmente para e
ualesquiera m
y solicite el I
Todo el equ
exclusivame

ero. 

12 
uador 

i facilitará 
gentes o 

nes. 

uenta los 

ráctica los 
as locales 

órdenes o 
eger a las 

es arriba 

los datos 
personal 

ontratista 
talaciones 

ontrato y 
sis que el 
odos o en 
rumentos, 
examinar, 

materiales 
ngeniero, 
ipo y los 
nte por el 
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b) No se po
especific
del Inge
pudiera 
en la Clá

36.2 Cost

El Contratista
técnicas o en
Contratante. 

36.3 Cost

El Contratista

a) Las q

b) Las r
toda

 

ACCESO AL S

El Contratan
acceso en to
preparen trab
la Obra. El Co
obtener dich

INSPECCIÓN

Ningún traba
el Contratista
trabajo que 
inspeccionar 
debidamente
para su inspe
trabajo o par
Contratista. 

REMOCIÓN D

39.1 Facu

Mientras se r
las operacion
a) La remo

veces lo
Contrato

 
b) La sustit
 
c) La remo

anterior
del Inge

de las Nacio

Edificio de las Na
os +593 2246 033

odrá utilizar p
cadas en el Co
niero, en el e
derivar un au
usula 48. 

to de las Mue

a suministrará
n la Lista de C

No se efectua

to de las Prue

a cubrirá los c

que se efectú

relacionados 
a la Obra o de

SITIO DE LA O

te y/o el Ing
odo momento
bajos o de do

ontratista brin
o derecho de

N DE LOS TRA

ajo se cubrirá 
a brindará al 
esté a punto
los cimientos

e al Ingeniero
ección. El Ing
ra examinar lo

DE TRABAJO

ultades del In

realice la Obra
nes siguientes
oción del Sitio
o ordene, de c
o; 

tución con ma

oción y nuev
rmente o el p
eniero, no se a

ones Unidas

ciones Unidas. A
30/32    E-MAIL: re

para la Obra n
ontrato sin la 
entendimient
umento del p

estras 

á todas las m
Cantidades se 
arán pagos po

ebas  

costos de cual

en con la clar

con ensayos 
e parte de la O

OBRA 

geniero y cua
o a la Obra y

onde se obten
ndará todas la
e acceso. 

ABAJOS ANTE

por completo
 Ingeniero to

o de quedar c
s antes de co

o cada vez que
eniero se ape
os cimientos,

O MAL HECHO

ngeniero par

a, el Ingenier
s que el Contr
o de la Obra,

cualquier mat

ateriales apro

va ejecución 
ago provision
ajuste al Cont

s para el Des

Ave. Amazonas 28
egistry.ec@undp

ningún mater
aprobación p
o de que si d

precio del Con

uestras por c
indique clara

or muestras q

lquiera de las 

ra intención p

de carga o la
Obra correspo

alquier perso
y al lugar de 
ngan materia
as facilidades 

ES DE CUBRI

o o quedará o
odas las opor
cubierto por 
locar sobre e
e uno de esos
ersonará en u
 a menos que

O Y DE MATE

ra ordenar el

o tendrá facu
ratista ejecuta
, dentro del p
terial que a ju

opiados e idón

apropiada (n
nal correspon
trato en lo qu

sarrollo 

889 entre Marian
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rial que no se
previa por esc
de la utilizaci
ntrato, se apl

uenta propia
amente que e
que no se ajus

siguientes pr

prevista en los

as pruebas pa
onde al propó

na autorizad
construcción

les, artículos 
y prestará tod

RLOS  

oculto a la vis
rtunidades pa
completo o 
llos la obra pe
s trabajos o lo
un plazo razo
e lo considere

RIALES INAD

l traslado 

ultades para o
ará por su cue
plazo que se 
icio del Ingen

neos; y 

no obstante 
ndiente) de cu
ue respecta a 

na de Jesús y la G
http://www.ec.un

 ajuste a las c
rito del Contr
ón de dicho 
licará el proce

 a menos que
el suministro 
sten a las Espe

ruebas : 

s documentos

ara asegurars
ósito para el cu

a por cualqu
n y a todo ta
manufacturad
da la asistenc

sta sin la apro
ara que exam
de quedar o
ermanente. E

os cimientos e
nable para in
e innecesario

DECUADOS 

ordenar por e
enta y riesgo: 

especifique 
niero no se aj

las pruebas 
ualquier traba
materiales o 

Granja.  Quito, Ecu
ndp.org.ec 

características
ratante y la in
material se d
edimiento es

e en las Carac
correrá por c
ecificaciones 

s del Contrato

se de que el d
ual fue destin

uiera de ellos
aller o lugar d
dos o maquin
ia necesaria p

bación del In
mine y mida 
culto a la vis

El Contratista 
estén listos o 
nspeccionar o
o y así lo com

escrito periód

en la orden y
uste a los térm

que se haya
ajo u obra qu
calidad de la 

13 
uador 

s técnicas 
nstrucción 
derivara o 
stablecido 

cterísticas 
uenta del 

o. 

diseño de 
nada. 

s tendrán 
donde se 
naria para 
para dar u 

geniero y 
cualquier 

sta y para 
notificará 
casi listos 

o medir el 
unique al 

icamente 

y cuantas 
minos del 

an hecho 
e, a juicio 
mano de 
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obra. 

39.2 Incu

En caso de 
derecho a em
en que se in
deducidos p
Contratista. 

SUSPENSIÓN

El Contratista
parte de la m
necesario y, m
en que sea n
de la Obra po

POSESIÓN D

41.1 Acce

Tan pronto 
posesión al C
pueda come
Programa a q
conformidad
notificación p
Sitio de la Ob
debida dilige

41.2 Perm

El Contratista
acceso temp
asimismo cua
a la Obra. 

41.3 Lími

Con excepció
definen en e
Obra, deberá
al Ingeniero u
donde esté c
Cuando sea n
para la prote
el Sitio de la 
árbol o edifi
Ingeniero. 

PLAZO DE TE

a) Sujeto a 
sección 
conform
señalada

de las Nacio

Edificio de las Na
os +593 2246 033

umplimiento

que el Contr
mplear o a pa
ncurra o que

por el Contra

N DE LA OBR

a, tan pronto 
misma por el 
mientras dure
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 Cada factura
internos o ex
vigencia del 
la terminació
Contratista d
encuentren e
que cualquie
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